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Important safeguards. 
When operating your nutribullet® device, remember: 
SAFETY COMES FIRST. WHEN USING ANY ELECTRICAL APPLIANCE. BASIC SAFETY 
PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS BE OBSERVED, INCLUDING THE FOLLOWING:

WARNING! To avoid the risk of serious injury, death, property damage, or 
damage to your device, carefully read all instructions before operating your 
nutribullet® device. When using any electrical appliance, basic safety  
precautions should always be observed, including the important information  
in this User Guide.  
 
If you let anyone else use your nutribullet®, make sure that they understand the health 
and safety information in this User Guide, as well as any additional safety or usage 
instructions provided. Each person using a device should carefully read the User 
Guide in its entirety to become familiar with the safe operation of the unit.  

!Save these instructions!  
FOR HOUSEHOLD USE ONLY

GENERAL USE AND 
SAFETY:
Failure to follow all 
instructions regarding the 
use of your nutribullet® 
device may result in 
serious personal injury, 
death, or property 
damage. Be aware of 
possible hazards when 
using or storing your 
nutribullet®.  

WARNING! EXTREME 
CAUTION SHOULD 
BE EXERCISED WHEN 
USING HOT, WARM, 
OR CARBONATED 
INGREDIENTS. NEVER 
BLEND HOT, WARM, 
OR CARBONATED 
INGREDIENTS IN THE 
CUP AS CONTENTS MAY 

PRESSURIZE AND MAY 
ERUPT UPON OPENING, 
CAUSING SERIOUS 
BODILY INJURIES 
OR DAMAGE. USE 
ONLY THE BLENDING 
PITCHER AND VENTED 
PITCHER LID TO 
BLEND HOT, WARM, 
OR CARBONATED 
INGREDIENTS.

•	Do not use the 
nutribullet® for other 
than its intended 
purpose.

•	Do not leave or put 
non-food items in any 
of the attachments 
when blending. Doing 
so may damage the unit 
or crack or shatter the 
attachment, resulting in 

bodily injury or property 
damage.

•	Close supervision is 
necessary when any 
appliance is used by or 
near children to ensure 
they do not play with the 
appliance. Keep cord 
out of reach of children.

•	This appliance is not 
intended for use by 
persons (including 
children) with reduced 
physical, sensory, or 
mental capabilities, or 
lack of experience and 
knowledge, unless they 
are closely supervised 
and instructed 
concerning the use 
of the appliance by a 
person responsible for 
their safety.

•	NEVER LEAVE THE 
NUTRIBULLET® 
UNATTENDED WHILE IT 
IS IN USE.

•	Do not place or operate 
your nutribullet® on 
uneven or unstable 
surfaces.

•	The risk of fire, shock, or 
damage to nutribullet® 
during cleaning can be 
reduced by taking the 
following precautions:

	– Turn o� your device 
and unplug it before 
cleaning.
	– Only clean the exterior 
of your device.

	– Clean your device with 
a dry cloth.

•	To protect against the 
risk of electrical shock, 
DO NOT immerse the 
Motor Base in water or 
other liquid. The Motor 
Base should only  be 
cleaned by gently wiping 
with a clean cloth.

•	Do not place any 
nutribullet® part 
or accessory in 
a microwave, 
conventional oven, air 
fryer, or stovetop pot, 
or immerse in boiling 
water, as this will 
damage the part.

•	Do not place or operate 
your nutribullet® on 
or near a hot gas or 
electric burner, or in a 
heated oven.
 

	� WARNING! NEVER 
WASH YOUR 
NUTRIBULLET® PARTS 
OR ACCESSORIES 
USING THE SANITIZE 
OR HEAT CYCLE OF 
YOUR DISHWASHER. 
DOING SO CAN 
WARP THE PART, 
WHICH CAN CREATE 
HAZARDOUS 
CONDITIONS DURING 
USE THAT MAY 
RESULT IN BODILY 
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INJURY OR PROPERTY 
DAMAGE.

•	NEVER place any 
nutribullet® parts or 
accessories in the 
freezer. Do not use 
nutribullet® parts and 
accessories as storage 
containers in the freezer.

•	Never attempt to defeat 
any safety interlock 
mechanisms on  
the appliance.

•	Remove and safely 
discard any packaging 
material or promotional 
labels before using the 
appliance for the first 
time.

•	Do not operate your 
nutribullet® if any of the 
parts and accessories 
are or appear to be 
damaged in any manner 
that may impair proper 
function or create a 
safety hazard. If you 
suspect your nutribullet® 
parts and/or accessories 
may be damaged, 
contact Customer 
Service for assistance 
at 0900 - 0935 or 088-
7461001 (Belgium).

•	Do not use parts, 
accessories or 
attachments from other 
manufacturers, di�erent 
models of nutribullet® or 
magic bullet® products, 
or canning jars. Use 

of parts, accessories 
or attachments NOT 
specifically designed 
for your particular 
nutribullet® device may 
damage your unit or 
cause serious bodily 
injury, fire, or electric 
shock.

	– Use only genuine 
nutribullet® 
attachments/
accessories 
specifically designed 
for your nutribullet® 
device. Aftermarket 
parts are not made 
to nutribullet® 
specifications and 
may damage your 
unit or cause serious 
injury.

•	DO NOT USE 
OUTDOORS.

•	ALWAYS UNPLUG YOUR 
NUTRIBULLET® WHEN 
NOT IN USE.

•	To unplug, grasp the 
plug and pull from the 
outlet. Never pull from 
the power cord. 

•	Always POWER OFF 
and UNPLUG the unit 
and wait until the Blade 
comes to a complete 
stop before assembling, 
disassembling, 
changing accessories, 
or cleaning.

 

BLENDING WITH  
NUTRIBULLET® CUPS:

WARNING! NEVER 
BLEND HOT, WARM, 
OR CARBONATED 
INGREDIENTS OR 
LIQUID IN THE 
NUTRIBULLET® 
CUP! HEATED OR 
CARBONATED 
INGREDIENTS CAN 
PRESSURIZE THE 
CONTENTS, WHICH 
MAY CAUSE THE 
CUP AND BLADE TO 
FORCIBLY SEPARATE 
UPON OPENING OR 
REMOVING FROM 
MOTOR BASE. THIS 
MAY RESULT IN THE 
EXPULSION OF HOT 
CONTENTS FROM THE 
CUP OR EXPOSURE OF 
THE BLADE, BOTH OF 
WHICH MAY RESULT 
IN SERIOUS BODILY 
INJUIRES (INCLUDING 
THERMAL BURNS) 
OR PROPERTY 
DAMAGE. ONLY 
USE THE BLENDING 
PITCHER AND VENTED 
PITCHER LID TO 
BLEND HOT, WARM, 
OR CARBONATED 
INGREDIENTS. 

WARNING! NEVER 
BLEND FOR LONGER 
THAN ONE MINUTE.

To avoid heating and  
overpressurizing the Cup:

•	NEVER blend hot, 
warm, or carbonated 
ingredients in the 
nutribullet® Cups. 

	– Only blend room-
temperature 
or refrigerated 
ingredients  
(70°F/21°C or cooler). 
After blending, 
transfer the mixture to 
a stovetop pot to heat 
and eat.

•	NEVER blend for longer 
than one minute.

	– Friction from the 
rotating blades can 
cause contents to 
heat and pressurize. 
Continuous blending 
for more than one 
minute may cause the 
Cup to separate from 
the Blade, exposing 
the Blade or expelling 
heated ingredients, 
both of which can 
cause injury.
	– Do not run consecutive 
one-minute blending 
cycles. Allow contents  
to settle for at least 
10 to 15 minutes and 
release any built-up 
pressure by opening 
the Cup slowly and 
carefully, pointing 
away from your body, 
before running another 
blending cycle. 
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�WARNING! NEVER 
ATTEMPT TO OPEN 
THE CUP IF IT FEELS 
HOT OR WARM TO 
THE TOUCH. SEE CUP 
CAUTION SECTION 
FOR DETAILS.

•	Do not blend anything 
carbonated or 
e�ervescent.

	– Carbonated and 
e�ervescent 
ingredients 
(carbonated water, 
baking powder, baking 
soda, yeast, some 
batters, cake mix, dry 
ice, or other things 
that become bubbly) 
release gasses that 
increase pressure 
within the Cup. 
Pressure from released 
gases can cause a 
sealed nutribullet® 
Cup to separate, 
resulting in possible 
injury and/or property 
damage. NOTE: Some 
protein powders 
include e�ervescent 
ingredients. Always 
check supplement 
ingredients before 
adding. 

•	Do not overfill.
	– Filling above the 
MAX line can result 
in leakage. The 
cyclonic action of the 
nutribullet® requires 

space to blend 
e�ectively. Exceeding 
the MAX line can result 
in leakage and may 
create dangerous 
conditions for 
pressurization, which 
can cause the Cup 
and Extractor Blade to 
separate, resulting in 
possible injury and/or 
property damage.

•	DO NOT leave blended 
foods inside a sealed 
Cup. 

	– Blended mixtures  
can spoil and ferment, 
increasing pressure 
when left inside  
the Cup.
	– Use the To-Go Lid or 
transfer to a vented 
container for storage  
after blending.

 

CUP CAUTION:
WARNING! NEVER 
ATTEMPT TO OPEN A 
SEALED NUTRIBULLET® 
CUP IF IT FEELS HOT 
OR WARM TO THE 
TOUCH. THE CONTENTS 
MAY BE HEATED AND 
PRESSURIZED, WHICH 
CAN CAUSE THE CUP TO 
VIOLENTLY SEPARATE 
WHEN OPENED AND 
POTENTIALLY RESULT IN 
BODILY INJURY AND/OR 
BURNS. IF THE  

CUP FEELS HOT 
OR WARM, TAKE 
THE FOLLOWING 
PRECAUTIONS:  

1.	 Stop blending and 
unplug the unit.

2.	LEAVE ALONE. DO NOT 
TOUCH. DO NOT OPEN. 
Leave the Cup where it 
is and do not touch it or 
allow others to touch it.  

3.	DO NOT attempt to 
remove the Cup from 
the Motor Base. DO NOT 
attempt to twist-o� the 
Extractor Blade from the 
Cup.

4.	Allow the Cup to cool for 
at least  
30 minutes.

5.	After 30 minutes, check 
if the Cup is completely 
cooled. If it is still warm, 
give it more time to cool.

6.	Once the Cup is cool to 
the touch, slowly and 
carefully disengage it 
from the Motor Base.

7.	 Point the Cup away from 
your face and body. Use 
a towel to slowly untwist 
the Extractor Blade from 
the cup, gently releasing 
any residual pressure as 
you open. 

	� WARNING! NEVER 
ATTEMPT TO 
SEPARATE THE 
CUP FROM THE 
EXTRACTOR BLADE 

BY FORCING OR 
PRYING APART THE 
COMPONENTS. DOING 
SO MAY CRACK OR 
SHATTER THE CUP, 
WHICH CAN RESULT 
IN BODILY INJURY. 
IF YOU ARE UNABLE 
TO UNTWIST THE 
EXTRACTOR BLADE 
FROM THE CUP, 
CONTACT CUSTOMER 
SERVICE AND 
PROPERLY DISPOSE 
OF THE CUP AND ITS 
CONTENTS. 

•	NEVER handle the a 
sealed nutribullet® Cup if 
it feels hot or warm.

•	If the Cup is cool, 
securely wrap or box 
the Cup as the contents 
may ferment and 
pressurize causing the 
Cup to forcibly separate, 
which may result in 
bodily injury or property 
damage.

•	DO NOT dispose or 
leave a sealed Cup in an 
indoor trash container.  
Dispose of the securely 
wrapped or boxed 
Cup at the bottom of a 
covered outdoor trash 
container. 
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CUP SAFETY:
Proper Cup use is 
important for the safe 
operation of your 
nutribullet®. Using the 
Cup inconsistent with 
these instructions may 
result in bodily injury, 
property damage, or 
damage to your unit. 
Remember, NEVER blend 
hot, warm, or carbonated 
ingredients or liquid in 
the nutribullet® Cup, and 
NEVER blend for more 
than one minute.

•	ALWAYS securely 
tighten the Extractor 
Blade to the Cup. An 
improperly tightened 
Extractor Blade may 
lead to leakage. If 
the Cup starts to 
leak during blending, 
DO NOT attempt to 
disengage the Cup 
from the Motor Base as 
the Cup may separate 
from the Blade, which 
can expose the Blade 
and cause laceration 
injuries. If you notice 
leakage, DO NOT 
attempt to remove 
the Cup. Immediately 
unplug the unit and 
allow the blades to 
come to a complete 
stop before removing 
the Cup from the  
Motor Base.

•	Always make sure the 
Cup is securely locked 
onto the Motor Base 
before blending. The 
motor will not turn on 
unless the Cup is set in 
the locked position.

•	Do not overfill or exceed 
the MAX line. Exceeding 
the MAX line can result 
in leakage.

•	Do not remove the 
Cup while the unit is in 
operation.

•	NEVER operate your 
nutribullet® 
with an empty Cup 
attached.

•	Do not crush ice or 
overfill the Cup with 
ice. Your nutribullet® 
is not intended to be 
used as an ice crusher. 
Overfilling the Cup with 
ice may cause the ice to 
wedge into the Blade, 
which can jam the Blade 
and cause the motor to 
overheat.   

•	Always use su�cient 
liquid ingredients when 
blending.

•	Do not place any 
nutribullet® parts or 
accessories on the 
bottom rack  
or use the heat/
sanitize cycle on your 
dishwasher.

•	Cups, To-Go Lids, and 
other nutribullet® parts 
or accessories are NOT 

microwave-safe.
•	Do not use the Extractor 

Blade as a storage lid, 
as it is not vented. Your 
blended mixture can 
ferment, increasing 
pressure within the 
Cup, which may cause 
separation that can 
lead to bodily injury 
and property damage. 
Use the To-Go Lid or 
transfer to a vented 
container for storage 
after blending.

•	To reduce the risk of 
injury, never place 
or store an exposed 
Extractor Blade on the 
Motor Base without the 
Cup properly attached.

•	Do not leave any non-
food items in the Cup 
when blending.  
Remove all utensils  
from the Cup.

•	Do not blend stone 
fruit in this appliance 
unless pits/seeds have 
been removed. Fruit pits 
may damage the Cup, 
potentially resulting in 
shattering and personal 
injury. In addition, 
apple seeds and the 
pits of cherries, plums, 
peaches, and apricots 
contain a chemical 
known to release 
cyanide into the body 
when ingested.

•	Periodically inspect 

your nutribullet® Cup 
for damage or wear 
that may impair proper 
function or create a 
safety hazard.

•	Do not use the Cup if 
you detect cracking, 
cloudiness, or other 
damage. You may 
purchase new Cups at 
nutribullet.nl /.be or by 
contacting Customer 
Service.

•	Periodically inspect 
your Extractor Blade. If 
the blades do not rotate 
freely or if the gasket is 
missing or damaged, 
immediately discontinue 
use and contact 
Customer Service. 

•	Do not use after-market 
replacement parts for 
your nutribullet®. After-
market replacement 
parts may result 
in damage to your 
nutribullet® or present 
safety hazards resulting 
in bodily injury or 
damage. Only order 
replacement parts  
from nutribullet.nl 
/.be or by contacting 
Customer Service at 
0900 - 0935 or 088-
7461001 (Belgium). 
Please specify the 
model for parts that are 
compatible with your 
unit. 
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USING THE BLENDING 
PITCHER:

WARNING! ONLY 
USE THE BLENDING 
PITCHER WITH THE 
VENTED PITCHER LID 
TO BLEND HOT, WARM, 
OR CARBONATED 
INGREDIENTS. NEVER 
BLEND HOT, WARM, 
OR CARBONATED 
INGREDIENTS IN A 
NUTRIBULLET® CUP, 
AS CONTENTS MAY 
PRESSURIZE AND 
ERUPT UPON OPENING, 
CAUSING SERIOUS 
BODILY INJURIES OR 
DAMAGE.

•	NEVER use your 
nutribullet® Cups to 
blend hot, warm, or 
carbonated ingredients 
or liquids. 

•	ALWAYS a�x the 
Vented Pitcher Lid to the 
Blending Pitcher with 
the spout down and 
closed before blending 
to prevent ingredients 
from splashing or 
hot ingredients from 
splattering, which may 
cause burns, bodily 
injuries, or property 
damage.

•	After blending hot 
ingredients or liquids, 
exercise caution when 
opening the Pitcher 
Lid, and be mindful 

of escaping hot steam 
or splattering hot 
ingredients.

•	Do not overfill the 
Blending Pitcher beyond 
the MAX line.

•	Do not use the Blending  
Pitcher if you detect 
cracking, cloudiness, or 
other damage.  
Visit nutribullet.nl /.be 
or contact Customer 
Service to purchase a  
new Blending Pitcher.  
 
	� WARNING! TO 
INCORPORATE 
INGREDIENTS DURING 
BLENDING, CAREFULLY 
OPEN THE LID CAP 
FROM THE PITCHER 
LID AND GENTLY POUR 
OR DROP INGREDIENTS 
INTO THE MIXTURE. BE 
ESPECIALLY MINDFUL 
WHEN ADDING TO HOT 
INGREDIENTS AND 
LIQUIDS, AS ESCAPING 
STEAM OR SPLATTERS 
MAY PRESENT A RISK 
OF INJURY.  

•	When using manual 
speeds, start blending 
on the LOW setting and, 
once ingredients are 
integrated, adjust the 
speed as needed. 

BLENDER PITCHER 
SAFETY: 
 
Proper Blending Pitcher 
use is important for 
the safe operation of 
your nutribullet®. Using 
the Blending Pitcher 
inconsistent with these 
instructions may result 
in bodily injury, property 
damage, or damage to 
your unit.

•	Only operate the 
Blending Pitcher with 
the Pitcher Lid securely 
locked in place and the 
spout closed.

•	Before blending, check 
that the vent slots on 
the Pitcher Lid are clear 
and unobstructed. 
Clogged or obstructed 
vent slots will pressurize 
the contents, which can 
cause the release of 
hot steam or splattered 
ingredients  
upon opening.

•	For recipes that require 
certain ingredients to 
be incorporated during 
blending, first add the 
base ingredients, then 
attach the Pitcher Lid 
and begin blending. 
Once the ingredients 
are mixed well, twist 
open the Vented Lid 
Cap and carefully pour 
or drop ingredients into 

the blended mixture. 
If the blended mixture 
is hot or warm, use 
caution and open 
the Vented Lid Cap 
slowly, being mindful 
of escaping hot steam 
or the splattering of 
hot ingredients. Always 
reinstall the Vented 
Lid Cap after adding 
ingredients.

•	NEVER place hands 
or use utensils such as 
spatulas, spoons, or 
other tools that may 
make contact with  
the spinning blades 
while in operation. 
Doing so can damage  
the unit, shatter the 
Blending Pitcher, or 
cause severe bodily 
injury or property 
damage.

•	ONLY USE THE TAMPER 
PROVIDED with your 
nutribullet® through the 
cover opening to push 
ingredients closer to 
the Blade. NEVER use 
the Tamper without the 
Pitcher Lid in place. The 
Tamper is specifically 
designed to avoid 
contact with the Blade 
through the Pitcher 
Lid. A scraper may be 
used, but only when the 
blender is powered o� 
and the blades are at a 
complete stop.
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GENERAL BLADE 
SAFETY:
	 WARNING! BLADES ARE  

SHARP! HANDLE 
WITH CARE TO AVOID 
BODILY INJURY. NON-
FOOD ITEMS OR 
HARD INGREDIENTS 
MAY DAMAGE THE 
BLADES. ROUTINELY 
INSPECT THE BLADES 
AND DISCONTINUE 
USE IF THE BLADES 
ARE DAMAGED OR 
DO NOT FREELY 
ROTATE. CONTINUED 
USE WITH DAMAGED 
BLADES OR USE 
INCONSISTENT WITH 
THESE INSTRUCTIONS 
MAY RESULT IN BODILY 
INJURY, PROPERTY 
DAMAGE, OR DAMAGE 
TO YOUR UNIT.

	  
NEVER STORE THE 
UNIT WITH THE BLADE 
EXPOSED. ALWAYS 
COVER THE BLADE 
WITH THE CUP OR 
PITCHER LID. EXPOSED 
BLADES PRESENT A 
LACERATION HAZARD 
THAT MAY CAUSE 
SEVERE PERSONAL 
INJURY.

•	Always POWER OFF 
and UNPLUG the unit 
and wait until the Blade 
comes to a complete 

stop before assembling, 
disassembling, changing 
accessories, or cleaning.

•	ALWAYS securely tighten 
the Extractor Blade to the 
Cup to prevent leakage. 
If a leak occurs, power 
o� or unplug the unit and 
allow the motor to come 
to a complete stop before 
removing.

•	DO NOT crush ice. 
Your nutribullet® is not 
intended to be used as 
an ice crusher, which may 
shatter the Cup or Pitcher, 
causing injury or  
damage. Always use 
su�cient liquids when 
blending.

•	Do not overload the Cup 
or Pitcher as this may 
prevent the blades  
from spinning.

•	Do not attempt to grind 
dry ingredients such as 
grains, cereal, or co�ee, 
as this may overheat the 
motor and/or damage 
the blades. 

•	AVOID CONTACT WITH 
MOVING PARTS! Keep 
hands and utensils out 
of and away from the 
Blade to reduce the risk of 
severe personal injury or 
damage to the unit.

•	NEVER place the Extractor 
Blade or other accessory 
parts on the bottom 
rack of the dishwasher 

or use the heat/sanitize 
cycle while cleaning 
the components in the 
dishwasher.

•	Periodically inspect your 
Blade. If the blades do 
not rotate freely or are 
damaged, immediately 
discontinue use and 
contact Customer 
Service. For optimal 
performance, we 
recommend replacing 
the Blade every 6 
months, or as needed, 
depending on use.

•	Use of incompatible parts 
or aftermarket parts 
may result in damage 
to your nutribullet® 
unit or present safety 
hazards that may 
cause personal injury or 
property damage. When 
ordering replacement 
parts, always use 
genuine nutribullet® 
parts and accessories 
from nutribullet.nl /.be 
or contact Customer 
Service at:  
0900 - 0935 or 088-
7461001 (Belgium).

 
ELECTRICAL SAFETY: 
 
Modification, improper 
use, and failure to follow 
the instructions for proper 
setup, use, and care of 
your nutribullet® device 

can increase the risk of 
property damage, serious 
personal injury,  
or death.

•	NEVER use the unit in 
countries or locations 
with incompatible 
electrical specifications 
or plug types.

•	DO NOT use the unit 
with a voltage converter 
device, as it may cause 
electrical shorting, 
fire, or electric shock, 
all of which may result 
in personal injury or 
property damage.

•	Do not use the unit if the 
cord, plug, or Motor Base 
has been immersed in 
water or other liquids. 

•	Do not use the unit in a 
wet area, or anywhere 
it could become wet. 
Any significant spillage 
on, under, or around the 
Motor Base should be 
cleaned and dried before 
plugging in and using  
the unit.

•	Do not attempt to plug 
the unit into an electrical 
outlet with wet hands.

•	Avoid contact with the 
touchscreen display 
when the power icon is 
illuminated to prevent 
inadvertent and 
unexpected operation 
of the unit.
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•	Do not modify the 
electrical cord in any 
way.

•	Do not operate any 
unit with a damaged 
electrical cord or plug. 
The electrical cord and 
plug are not suitable 
for replacement. If 
damaged, the appliance 
should be replaced. 
Contact Customer 
Service for assistance 
at 0900 - 0935 or 088-
7461001 (Belgium).

•	Do not allow or place 
the electrical cord near 
or touching any hot 
surfaces, heat source,  
or flame, including  
the stove.

•	Do not allow the 
electrical cord to hang 
over the edge of a table 
or counter.  

•	Do not pull, twist, or 
damage the power cord.

•	Overloading the unit with 
ice or other ingredients 
may overheat the motor 
and engage the thermal 
breaker. If the internal 
thermal breaker shuts 
o� the motor, unplug 
the Motor Base and 
let it cool for an hour 
before attempting to 
use it again. The thermal 
breaker will reset when 
the unit is unplugged 
and the thermal breaker 

cools down.
•	Always UNPLUG your 

nutribullet® when 
it is not in use, and 
when assembling, 
disassembling, changing 
accessories, or cleaning.

•	NEVER pull the power 
cord to remove the plug 
from the outlet. To unplug, 
grasp the plug and pull 
from the outlet.

•	Use of incompatible parts 
or aftermarket parts may 
result in damage to your 
nutribullet® or present 
safety hazards that may 
cause personal injury or 
property damage. When 
ordering replacement 
parts, always use 
genuine nutribullet® parts 
and accessories from  
nutribullet.nl /.be 
or contact Customer 
Service at   
0900 - 0935 or 088-
7461001 (Belgium). 

VENTILATION:
•	NEVER obstruct the 

ventilation openings on 
the bottom of the  
Motor Base of your 
nutribullet® device. 
Openings on the 
bottom of the Motor 
Base should be free of 
dust and lint and never 
obstructed. Obstructing 
the ventilation openings 

may overheat the motor, 
presenting a fire hazard 
that may cause property 
damage, serious 
personal injury, or death.

•	ALWAYS operate 
the nutribullet® on a 
level surface, leaving 
unobstructed space 
beneath and around the 
Motor Base to permit 
proper air circulation. 
Slots on the bottom of the 
Motor Base are provided 
for ventilation to ensure 
reliable operation and to 
prevent the motor from 
overheating.

•	NEVER place your 
nutribullet® on  
top of flammable 
materials such  
as newspapers, 
tablecloths, napkins, 
dishtowels, placemats,  
or similar materials.

 
MEDICAL SAFETY:
Always consult your 
physician regarding health 
and nutrition concerns and 
advice. The information 
contained in this User 
Guide, accompanied 
Recipe Guide, and/or 
online recipes are general 
suggestions and ideals, 
and are not meant to 
replace the advice of  
your physician.  
 

MEDICATION 
INTERACTIONS:
•	If you are taking any 

medications, especially 
cholesterol-lowering 
medication, blood 
thinners, blood pressure 
drugs, tranquilizers, or 
antidepressants, please 
check with your physician 
before trying any of 
the recipes contained 
in the Recipe Guide or 
published online. 

•	ALWAYS follow 
recommended 
maintenance and care 
instructions in the User 
Guide.

•	NEVER operate your 
nutribullet® with 
damaged components. 
If your nutribullet® 
malfunctions in any way, 
immediately discontinue 
use and contact 
Customer Service at 
0900 - 0935 or 088-
7461001 (Belgium). If you 
have any comments, 
questions, or concerns, 
please go to nutribullet.
nl /.be or call Customer 
Service.

!Save these  
instructions!
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Thank you for purchasing the nutribullet SmartSense™ Blender Combo.
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Product confi gurations may vary. To see our full list of nutribullet® accessories, 
please visit nutribullet.nl /.be

What’s included.

1500-watt
 motor base

to-go lid

pitcher

900 ml cup

pitcher lid with 
vented lid cap

tamper

deluxe easy-twist 
extractor blade

Assembly guide.

nuribullet® cup

vented lid cap

pitcher lid

easy-pour 
spout

tamper

extractor 
blade

pitcher

control panel

integrated blade

motor base

suction feet



2120

Control panel.

AUTO
The AUTO button runs a 
fully-automated cycle that 
determines the exact time, 
speed, and setting needed to 
optimally blend ingredients.

NOTE: Any of the 5 speeds or AUTO
program can be used with both the 
single serve cups and the blending 
pitcher. When blending with the single 
serve cups, the unit will automatically
stop after 60 seconds of blending.

POWER
The Power button turns on 
the unit and illuminates the 
Control Panel.

+
The + button increases the 
blending speed within a range 
of 1 to 5. Blending speeds must 
be set prior to blending, and 
can be adjusted at any point of 
the blending process.

—
The — button decreases the 
blending speed within a range 
of 1 to 5. Blending speeds must 
be set prior to blending, and 
can be adjusted at any point of 
the blending process.

BLEND
The Solid Circle BLEND button 
activates blending for manual 
speeds. Press the BLEND button 
once to start blending, and a 
second time to stop.

PULSE
The Dashed Circle PULSE
button activates the PULSE
blending function. Set your 
blending speed, then press the 
PULSE button for hands-on 
control over blending time. 
Press and release quickly to 
pulse in short bursts, or press 
and hold the button down for a 
longer pulse.

TIMER
An LED timer counts up during 
the blending cycle to keep 
track of the length of your 
blends. Both manual and 
AUTO blending programs 
display the timer during 
blending. The speed setting 
is displayed in the status bar 
above the countdown.
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• Make sure the Motor Base is 

plugged in for use.

• DO NOT attempt to operate the 

Blending Pitcher on the appliance 

without attaching the Pitcher Lid 

and Vented Lid Cap.

• Never run the appliance 

while empty.

• Appliance accessories are 

not intended to be used in the 

microwave; microwaves may 

damage the accessories.

• Never leave the appliance 

unattended while in use. Use extra 

caution when blending hot liquids in 

the Pitcher.

WARNING! ALWAYS ATTACH 
THE PITCHER LID AND VENTED 
PITCHER LID CAP TO THE PITCHER 
BEFORE BLENDING HOT LIQUIDS 
TO PREVENT SPLATTERING OF 
CONTENTS WHICH MAY CAUSE 
BURNS AND BODILY INJURIES. THE 
VENTED LID CAP IS VENTILATED 
TO ALLOW STEAM AND PRESSURE 
TO BE RELEASED WHILE 
GUARDING AGAINST EXCESS 
SPLASHING. WHEN BLENDING HOT 
INGREDIENTS, DO NOT PLACE 
HANDS NEAR THE VENTED LID CAP 
AS HOT STEAM AND SPLATTERS 
RELEASED CAN RESULT IN 
SCALDING OR BURN INJURIES.  

FOR RECIPES THAT REQUIRE 
CERTAIN INGREDIENTS TO 
BE INCORPORATED DURING 
BLENDING, CAREFULLY REMOVE 
THE VENTED LID CAP AND POUR 
OR DROP INGREDIENTS INTO 
THE BLENDING MIXTURE. BE 
ESPECIALLY MINDFUL WHEN 
ADDING INGREDIENTS TO HOT 
INGREDIENTS AND LIQUIDS, AS 
ESCAPING STEAM OR SPLATTERS 
MAY PRESENT A RISK OF INJURY. 
DO NOT EXCEED THE MAX LINE 
WHEN INSERTING ADDITIONAL 
INGREDIENTS. ALWAYS REINSTALL 
THE VENTED LID CAP AFTER 
ADDING THE INGREDIENTS.

ALWAYS START THE BLENDING 
CYCLE ON THE LOW SETTING, 
INCREASING SPEED ONCE THE 
INGREDIENTS ARE INTEGRATED 
AND THE MIXTURE IS LEVEL 
(NO SPLASHING).

WARNING! NEVER USE A 
NUTRIBULLET® CUP ACCESSORY, 
TO BLEND HOT, WARM, OR 
CARBONATED INGREDIENTS. 
DOING SO MAY PRESSURIZE AND 
EXPEL THE HOT CONTENTS UPON 
OPENING RESULTING IN SERIOUS 
BODILY INJURY OR DAMAGE.

Blending with 
the Pitcher.

PLEASE KEEP THESE IMPORTANT 
SAFEGUARDS IN MIND WHEN 
USING THE APPLIANCE: 1 Place the Motor Base on a 

clean, dry, level surface, such 
as a counter or table.

2 Place the Pitcher on a 
clean, dry, level surface and 
add the ingredients to the 
Pitcher, making sure they 
do not exceed either the 
lower LIQUID MAX (56oz or 
7 Cups) or higher solid MAX 
(64oz or 8 Cups) line.

4 Place the Pitcher onto the 
Motor Base with the handle 
pointed directly toward 
the Control Panel. Twist 
clockwise to lock the Pitcher 
into place. (You should hear 
a “click” when it’s locked.) 

NOTE: If you are left-handed, 
place the handle facing toward 
the center of the blending Control 
Panel and twist clockwise.

3 Mount the Pitcher Lid 
with Vented Lid Cap onto 
the Pitcher with the spout 
opposite the handle. The 
Pitcher Lid with Vented 
Lid Cap will snap into 
place when secured onto 
the Pitcher. 
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7 Press the + or - buttons 
to increase or decrease 
blending speeds. Press 
the Solid Circle to start a 
blending cycle. Press the 
Dotted Circle for pulse 
blending. Press AUTO for 
an automated, high-speed 
blending cycle. 

NOTE: You can press the Solid 
Circle or AUTO buttons again to 
pause or stop a blending cycle.

8 Once the blending cycle is 
complete, wait for the blades 
to stop turning.

6 Press the Power Button to 
turn on the Blender. 
You will see the Control 
Panel illuminate.

5 Plug the Motor Base’s
power cord into an 
electrical outlet.

9 Press the Power Button to 
turn o�  the blender. 

10 Twist the Pitcher 
counterclockwise to unlock, 
then lift it o�  the Motor Base. 
Pour and enjoy!
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1 Place the Motor Base on a 
clean, dry, level surface, such 
as a counter or table.

2 Add ingredients to the 
nutribullet® Cup.

WARNING! Do not overfi ll! 
To avoid leakage, do not 
add ingredients beyond 
the MAX line!

WARNING! NEVER BLEND 
HOT OR WARM INGREDIENTS 
INSIDE THE NUTRIBULLET® CUP! 
USING THE CUP TO BLEND HOT 
OR WARM INGREDIENTS MAY 
CAUSE THE CUP TO SEPARATE, 
EXPELLING HOT CONTENTS OR 
EXPOSING THE BLADE, BOTH OF 
WHICH CAN CAUSE SEVERE BODILY 
INJURY AND PROPERTY DAMAGE. 

USE ONLY THE VENTED 
PITCHER TO BLEND HOT OR 
WARM INGREDIENTS. 

DO NOT BLEND FOR LONGER 
THAN ONE MINUTE.

DO NOT OVERFILL WITH ICE.  
ALWAYS USE SUFFICIENT LIQUIDS.

3 Twist the Extractor 
Blade onto the Cup so it 
is tightly sealed. 

4 Turn the Cup upside down 
and place it onto the Motor 
Base, gently turning the 
Cup clockwise to lock into 
the Motor Base.

5 Plug the Motor Base’s 
power cord into an 
electrical outlet.

6 Press the Power Button to 
turn on the Blender. 
You will see the Control 
Panel illuminate.

Blending with 
the Cup.
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Care & maintenance.

9 Press the Power Button to 
turn o�  the blender. 

10 Unlock the assembly by 
gently twisting the Cup
counterclockwise. You will 
hear a click. 

WARNING! DO NOT blend 
hot or warm ingredients.

WARNING! DO NOT blend 
for longer than one minute.
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7 Press the + or - buttons 
to increase or decrease 
blending speeds. Press 
the Solid Circle to start 
blending cycle. Press the 
Dotted Circle for pulse 
blending. Press AUTO for 
an automated, high-speed 
blending cycle. 

NOTE: You can press the Solid 
Circle or AUTO buttons again to 
pause or stop a blending cycle.

8 Once the blending cycle is 
complete, wait for the blades 
to stop turning.

Here’s how to clean 
your nutribullet®:

1 ALWAYS POWER OFF THE 
UNIT and UNPLUG the 
Motor Base from the power 
outlet when it is not in use. 
Only attempt to handle the 
appliance once all parts 
have stopped moving! This 
includes during assembly 
and disassembly, while 
changing accessories 
during cleaning, and any 
time you leave the machine 
unattended.

2 Detach the nutribullet®

Pitcher or Cup from the 
Motor Base.

3 Clean the individual 
components (Motor Base, 
Pitcher and Cup) as 
recommended in the 
following pages.



3130

EXTRACTOR BLADE:
 

WARNING! Blades are sharp! 
Handle the Extractor Blade 
with care when cleaning! 

•	 Clean blades immediately 
after each use. For stubborn 
buildup, use a small brush 
or sponge to dislodge. After 
washing, dry the Extractor 
Blade completely. 

•	 Do not remove any 
components of the Extractor 
Blade; this can result in 
permanent damage to the 
Blade, resulting in leakage 
when blending. If, over time, 
the Extractor Blade becomes 
loose or damaged, you may 
order a new Extractor Blade 
by contacting Customer 
Service at 0900-0935 or 
088-7461001 (Belgium). 

•	 Periodically inspect your 
Extractor Blade. If the blades 
do not rotate freely or are 
damaged, immediately 
discontinue use and contact 
Customer Service. For 
optimal performance, we 
recommend replacing the 
Blade every 6 months, or as 
needed, depending on use. 
 
WARNING! Never leave the 
Extractor Blade exposed 
when storing. Always attach 
the Extractor Blade to the 
Pitcher for proper storage. 

NUTRIBULLET® PITCHER:
	  

WARNING! Blades are sharp!  
Use caution when cleaning  
the Pitcher. 

•	 The Pitcher is dishwasher-
safe. We recommend rinsing 
and briefly scrubbing it with 
a dish brush to remove any 
remaining debris before 
placing it in the dishwasher. 
NEVER use the sanitize cycle 
to wash the Pitcher — heat 
this high can warp the plastic. 

•	 If preferred, hand-wash the 
Pitcher with soap and water. 
Stuck-on ingredients might 
require extra scrubbing with 
a dish brush or sponge. 

•	 Regularly check the  
structure of the Pitcher and 
twisting threads for cracking, 
crazing, or breakage. 
If damaged, replace 
immediately to prevent  
the risk of personal injury. 

	 WARNING! NEVER USE A 
PITCHER THAT DOES NOT 
PROPERLY ALIGN WITH 
THE BLADE. Doing so may 
cause the Pitcher and Motor 
Base to separate, exposing 
the blade assembly and 
potentially causing severe 
personal injury.

NUTRIBULLET® CUPS  
& TO-GO LIDS:  
These items are TOP RACK 
dishwasher-safe. We 
recommend rinsing and briefly 
scrubbing them with a dish 
brush to remove any remaining 
debris before placing them in 
the dishwasher. NEVER use  
the sanitize cycle to wash the 
Cups — heat this high can warp  
the plastic.
 
TAMPER: 

•	 Always hand-wash the 
Tamper with soap and water. 
Stuck-on ingredients might 
require extra scrubbing with 
a dish brush or sponge. 

STUBBORN CLEANUP:
 
If ingredients dry inside the 
nutribullet® Cup or Pitcher, 
fill your vessel with room- 
temperature water (70°F/21°C) 
to the liquid MAX line and add 
1-2 drops of dish soap. For 
Cups, twist on the Extractor 
Blade and place the Cup on the 
Motor Base. Blend on LOW for 
20-30 seconds. For the Pitcher, 
attach the Pitcher Lid with the 
Vented Lid Cap inserted, and 
place the Pitcher on the Motor 
Base. Blend on LOW for 20-30 
seconds; this should loosen 
debris enough to scrub away 
with soap and water.

STORING: 

Store the nutribullet® Pitcher 
upright with the Pitcher Lid 
secured on top. Do not place 
anything on top of the Pitcher 
Lid. Store the remaining pieces 
in a safe place where they will 
not be damaged and won’t 
cause harm. 

	
 
For replacement 
parts.

To order additional parts  
and accessories, please visit 
our website at nutribullet.
nl /.be or feel free to contact 
Customer Service at  
0900-0935 or 088-7461001 
(Belgium).



Join our 20.000+ 
Nutrilovers Community  
• Exclusive discounts on accessories 
• First access to pre-order of new products 
• Access to healthy recipes & more 
• Inspiring community for a Healthy lifestyle

Subscribe to our Newsletter at www.nutribullet.nl |  
www.nutribullet.be and join our community!

Happy with your nutribullet®? 
Share your recipes, posts, tips & tricks! Like & follow us

Tag your blends with #nutrilovers

Spread the news. 
Refer a friend or treat yourself with code WELCOME10 for 10% o�.

nutribullet® accessories. 
Each nutribullet® has its own blade and cups that are designed for each 
model. Using the wrong parts and accessories can lead to increased 
wear and tear.

Tip: We recommend replacing the blades every six months or as 
needed to maintain optimal performance.

Buy your blades and other accessories at www.nutribullet.nl |  
www.nutribullet.be

Gebruikers handleiding.
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Belangrijke waarschuwingen. 
Bij het gebruik van je nutribullet® geldt altijd: 
VEILIGHEID VOOR ALLES. HOUD JE BIJ HET GEBRUIK VAN ELEKTRISCHE APPARATUUR 
ALTIJD AAN DE STANDAARD VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN, WAARONDER HET VOLGENDE:

WAARSCHUWING! Lees voordat je de nutribullet® gebruikt alle instructies 
aandachtig door om het risico op ernstig letsel, overlijden en schade aan 
eigendommen of het apparaat te beperken. Houd je bij het gebruik van elektrische 
apparatuur altijd aan de standaard veiligheidsvoorschriften, waaronder de 
belangrijke informatie in deze gebruikershandleiding.  
 
Als iemand anders je nutribullet® gebruikt, zorg dan dat die persoon de gezondheids- 
en veiligheidsinformatie in deze gebruikershandleiding, alsmede alle overige 
meegeleverde veiligheids- en gebruiksinstructies, heeft gelezen en begrepen. 
Iedereen die een apparaat gaat gebruiken, moet de handleiding daarvan volledig 
lezen en weten hoe het apparaat op een veilige manier moet worden bediend. 

!Bewaar deze handleiding goed!  
UITSLUITEND VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK

GEBRUIK EN 
VEILIGHEID:
Het niet opvolgen van 
de instructies voor het 
gebruik van de nutribullet® 
kan leiden tot ernstig 
letsel, overlijden of schade 
aan je eigendommen.  
Wees je bewust van de 
gevaren bij het gebruiken 
en opbergen van je 
nutribullet®.

WAARSCHUWING! WEES 
HEEL VOORZICHTIG 
ALS JE HETE, WARME OF 
KOOLZUURHOUDENDE 
INGREDIËNTEN 
GEBRUIKT. BLEND 
NOOIT HETE, WARME OF 
KOOLZUURHOUDENDE 
INGREDIËNTEN IN DE 
BEKER. DE INHOUD 
KAN HIERDOOR ONDER 

DRUK KOMEN TE 
STAAN EN BIJ HET 
OPENEN MET KRACHT 
UIT DE BEKER KOMEN, 
MET LETSEL OF 
SCHADE TOT GEVOLG. 
GEBRUIK UITSLUITEND 
DE KAN EN HET 
VENTILATIEDEKSEL 
OM HETE, WARME OF 
KOOLZUURHOUDENDE 
INGREDIËNTEN TE 
BLENDEN.

•	Gebruik de nutribullet® 
uitsluitend voor het 
doel waarvoor hij is 
bestemd.

•	Doe nooit niet-eetbare 
items in de beker of 
kan wanneer je gaat 
blenden. Dit kan het 
apparaat beschadigen 
en de beker of kan 

doen barsten of breken, 
met letsel of schade tot 
gevolg.

•	Houd altijd toezicht als 
een apparaat wordt 
gebruikt door of in de 
nabijheid van kinderen. 
Dit apparaat is geen 
speelgoed. Houd het 
stroomsnoer buiten 
bereik van kinderen.

•	Dit apparaat mag 
niet worden gebruikt 
door personen 
(inclusief kinderen) 
met lichamelijke, 
zintuiglijke of geestelijke 
beperkingen of met 
gebrek aan ervaring en 
kennis, tenzij zij worden 
begeleid of geïnstrueerd 
over het gebruik van het 
apparaat door iemand 
die verantwoordelijk is 
voor hun veiligheid.

•	LAAT DE NUTRIBULLET® 
NOOIT ONBEHEERD 
ACHTER WANNEER HET 
APPARAAT AANSTAAT.

•	Zet je nutribullet® 
nooit op een scheve of 
onstabiele ondergrond.

•	Vermijd het risico van 
brand, elektrische 
schokken of schade aan 
de nutribullet® tijdens 
het schoonmaken 
door de volgende 
maatregelen te nemen:

	– Zet het apparaat uit en 
haal de stekker uit het 

stopcontact voordat je 
het schoonmaakt.
	– Maak alleen de 
buitenkant van het 
apparaat schoon.
	– Neem het apparaat af 
met een droge doek.

•	Dompel de basisunit 
NIET onder in water 
of andere vloeisto�en, 
om het risico van een 
elektrische schok te 
vermijden. De basisunit 
mag uitsluitend worden 
schoongeveegd met 
een vochtige doek.

•	Zet de onderdelen en 
accessoires van de 
nutribullet® niet in de 
magnetron, de oven, 
een airfryer of in een 
pan op het fornuis en 
dompel ze niet onder 
in kokend water, omdat 
de onderdelen hierdoor 
beschadigd kunnen 
raken.

•	Zet de nutribullet® niet 
op of in de nabijheid 
van een heet fornuis of 
in een verwarmde oven.
 

	� WAARSCHUWING! 
GEBRUIK NOOIT 
EEN VAATWAS 
PROGRAMMA 
MET EEN HOGE 
TEMPERATUUR VOOR 
MAGIC BULLET®-
ONDERDELEN OF 
ACCESSOIRES. 
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HIERDOOR KAN 
HET ONDERDEEL 
VERVORMEN, WAT 
TOT GEVAARLIJKE 
SITUATIES KAN LEIDEN 
TIJDENS HET GEBRUIK 
VAN HET APPARAAT, 
MET MOGELIJK LETSEL 
OF SCHADE TOT 
GEVOLG.

•	Zet NOOIT magic 
bullet®-onderdelen 
of -accessoires 
in de vriezer. Zet 
de onderdelen en 
accessoires van de 
nutribullet® niet in de 
vriezer.

•	Probeer de 
vergrendelingen van het  
apparaat niet te 
forceren.

•	Verwijder verpakkings-
materiaal en reclame-
labels en gooi ze op 
een veilige manier weg 
voordat je het apparaat 
voor de eerste keer 
gebruikt.

•	Gebruik de nutribullet® 
niet als onderdelen of 
accessoires (lijken te) zijn 
beschadigd; hierdoor 
werkt het apparaat 
mogelijk minder goed of 
kan er een gevaarlijke 
situatie ontstaan. Als 
de onderdelen en/
of accessoires van de 
nutribullet® (lijken te) 
zijn beschadigd, neem 

je contact op met de 
klantenservice op 0900 
- 0935 of 088-7461001 
(België).

•	Gebruik geen 
onderdelen, accessoires 
of opzetstukken van 
andere fabrikanten, 
geen andere 
nutribullet®- of magic 
bullet®-onderdelen 
en geen weckpotten. 
Het gebruik van 
onderdelen, accessoires 
of opzetstukken die 
NIET speciaal zijn 
ontworpen voor jouw 
specifieke model 
nutribullet® kunnen 
schade aan het 
apparaat, ernstig 
lichamelijk letsel, brand 
of een elektrische schok 
tot gevolg hebben.

	– Gebruik alleen 
originele nutribullet®-
accessoires die 
specifiek zijn 
ontworpen voor 
de nutribullet®. 
Niet-originele 
reserveonderdelen die 
niet zijn gemaakt voor 
de nutribullet® kunnen 
schade of letsel 
veroorzaken.

•	GEBRUIK HET 
APPARAAT NIET 
BUITENSHUIS.

•	HAAL ALTIJD DE 
STEKKER UIT HET 
STOPCONTACT 

WANNEER JE DE 
NUTRIBULLET® NIET 
GEBRUIKT.

•	Pak hiervoor de 
stekker beet en trek 
hem uit stopcontact. 
Trek de stekker nooit 
aan het snoer uit het 
stopcontact. 

•	Zet het apparaat altijd 
UIT, HAAL DE STEKKER 
UIT HET STOPCONTACT 
en wacht totdat het 
mes is gestopt met 
draaien wanneer 
je het apparaat in 
elkaar zet, uit elkaar 
haalt, schoonmaakt of 
accessoires verwisselt.

 

BLENDEN MET  
NUTRIBULLET®-
BEKERS:

WAARSCHUWING! 
BLEND NOOIT HETE OF 
KOOLZUURHOUDENDE 
INGREDIËNTEN OF 
VLOEISTOFFEN IN 
DE NUTRIBULLET®-
BEKER. DOOR HETE OF 
KOOLZUURHOUDENDE 
INGREDIËNTEN KAN DE 
INHOUD VAN DE BEKER 
ONDER DRUK KOMEN 
TE STAAN, WAARDOOR 
HET MES MET KRACHT 
VAN DE BEKER KAN 
LOSKOMEN WANNEER 

JE DIE OPENT OF VAN 
DE BASISUNIT HAALT. 
HIERDOOR KAN 
HETE INHOUD MET 
KRACHT UIT DE BEKER 
KOMEN OF KAN HET 
MES BLOOT KOMEN 
TE LIGGEN, MET 
MOGELIJK ERNSTIG 
LETSEL (ZOALS 
BRANDWONDEN) OF 
SCHADE TOT GEVOLG. 
GEBRUIK UITSLUITEND 
DE KAN EN HET 
VENTILATIEDEKSEL 
OM HETE, WARME OF 
KOOLZUURHOUDENDE 
INGREDIËNTEN TE 
BLENDEN. 

WAARSCHUWING! 
BLEND NOOIT LANGER 
DAN EEN MINUUT.

Om oververhitting en  
hoge druk in de beker te 
voorkomen:

•	Blend NOOIT hete of 
koolzuurhoudende 
ingrediënten in de 
nutribullet®-bekers. 

	– Blend uitsluitend 
ingrediënten 
op kamer- of 
koelkasttemperatuur  
(21 °C of lager). Na 
het blenden kun je 
het mengsel in een 
pan gieten om het te 
verwarmen en daarna 
te consumeren.
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•	Blend NOOIT langer 
dan een minuut.

	– Door de wrijving van 
het draaiende mes kan 
de beker verhit raken 
en onder druk komen 
te staan. Als je langer 
dan een minuut blendt, 
kan de beker loskomen 
van het mes, met 
het risico van letsel 
doordat het mes bloot 
komt te liggen of hete 
vloeistof met kracht uit 
de beker komt.
	– Gebruik het aparaat 
niet gedurende 
meerdere cycli van 
een minuut na elkaar. 
Laat de inhoud  
ten minste 10 tot 
15 minuten staan. 
Verminder de druk in 
de beker geleidelijk 
door die van je af te 
richten en langzaam 
en voorzichtig te 
openen voordat je nog 
een keer blendt. 

	� WAARSCHUWING! 
MAAK DE BEKER NIET 
OPEN ALS DEZE HEET 
OF WARM AANVOELT. 
ZIE VOORZICHTIG 
MET DE BEKER VOOR 
MEER INFORMATIE.

•	Blend geen 
koolzuurhoudende of 
gistende ingrediënten.

	– Koolzuurhoudende en 
gistende ingrediënten 
(zoals frisdrank, 
bakpoeder, gist, 
beslag, cakemix, 
droogijs en andere 
ingrediënten die gaan 
bruisen) bevatten 
gassen waardoor de 
druk in de beker stijgt. 
Door die druk kan een 
afgesloten nutribullet®-
beker openbarsten, 
met letsel en/of schade 
tot gevolg.  
OPMERKING: Sommige 
proteïnepoeders 
bevatten gistende 
ingrediënten. 
Controleer altijd de 
samenstelling voordat 
je ingrediënten in de 
blender doet. 

•	Doe het apparaat niet 
te vol.

	– Als je de beker vult tot 
boven het streepje, kan 
de beker gaan lekken. 
Voor het blenden 
met de speciale 
draaibeweging van 
de nutribullet® is 
voldoende ruimte 
nodig. Als je de beker 
vult tot boven het 
streepje, kan deze 
gaan lekken en kan 
er een gevaarlijk 

hoge druk ontstaan, 
waardoor de beker 
en het mes kunnen 
loskomen, met 
mogelijk letsel en/of 
schade tot gevolg.

•	Bewaar geblend 
voedsel NIET in de 
afgesloten beker. 

	– De mengsels  
kunnen gaan gisten en 
bederven, waardoor 
de druk in de beker  
stijgt.
	– Gebruik het To-
Go deksel of doe 
de inhoud in een 
koelkastdoos met  
ventilatie.

 

VOORZICHTIG MET DE 
BEKER:

WAARSCHUWING! 
MAAK DE DICHTE 
NUTRIBULLET®-
BEKER NOOIT OPEN 
ALS DEZE HEET OF 
WARM AANVOELT. DE 
INHOUD KAN HEET 
ZIJN EN ONDER DRUK 
STAAN WAARDOOR DE 
BEKER MET KRACHT 
KAN LOSKOMEN, MET 
MOGELIJK LETSEL TOT 
GEVOLG. GA ALS VOLGT 
TE WERK ALS DE  
BEKER WARM OF HEET 
AANVOELT:  

1.	 Stop met blenden en 
haal de stekker uit het 
stopcontact.

2.	LAAT STAAN. NIET 
AANRAKEN. NIET 
OPENEN. Laat de beker 
op zijn plek staan en 
raak hem niet aan. Zorg 
ook dat iemand anders 
dit niet doet.  

3.	Probeer NIET de beker 
van de basisunit te 
halen. Probeer NIET het 
extractor-mes van de 
beker te draaien.

4.	Laat de beker ten minste 
een half uur afkoelen.

5.	Controleer na een 
half uur of de beker 
helemaal is afgekoeld. 
Als de beker dan nog 
warm aanvoelt, laat je 
die nog langer afkoelen.

6.	Als de beker koel 
aanvoelt, draai je de 
beker langzaam van de 
basisunit.

7.	 Houd de opening van de 
beker van je af. Gebruik 
een handdoek om het 
extractor-mes langzaam 
van de beker te draaien 
om de druk geleidelijk te 
verminderen. 

	� WAARSCHUWING! 
PROBEER NIET DE 
BEKER VAN HET 
EXTRACTOR-MES TE 
HALEN DOOR VEEL 
KRACHT TE ZETTEN OF 
DE ONDERDELEN VAN 
ELKAAR TE FORCEREN. 
HIERDOOR KAN DE 
BEKER BARSTEN 
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OF BREKEN, MET 
LICHAMELIJK LETSEL 
TOT GEVOLG. NEEM 
CONTACT OP MET 
DE KLANTENSERVICE 
ALS HET NIET LUKT 
OM HET MES VAN 
DE BEKER LOS TE 
DRAAIEN. GOOI DE 
BEKER MET INHOUD 
WEG. 

•	Raak de dichte 
nutribullet® NOOIT aan 
als die warm of heet 
aanvoelt.

•	Wanneer de beker is 
afgekoeld, omwikkel 
of verpak je die goed 
om te voorkomen dat 
de beker met kracht 
opengaat door de 
gefermenteerde inhoud.

•	Gooi de dichte 
beker NOOIT in een 
vuilnisbak in huis.  Doe 
de omwikkelde of 
verpakte beker in een 
vuilcontainer met deksel 
die zich buitenshuis 
bevindt. 

VEILIG GEBRUIK VAN 
DE BEKER:
Omwille van de veiligheid 
is het belangrijk dat je de 
nutribullet®-beker op de 
juiste manier gebruikt. 
Als je je niet aan deze 
instructies houdt, kan 
dat leiden tot letsel of 

schade aan het apparaat 
of andere eigendommen. 
Blend NOOIT hete of 
koolzuurhoudende 
ingrediënten of 
vloeisto�en in de 
nutribullet®-beker en 
blend NOOIT langer dan 
één minuut.

•	Draai het extractor-
mes ALTIJD stevig op 
de beker. Een niet goed 
bevestigd extractor-
mes kan lekkage tot 
gevolg hebben. Probeer 
NIET de beker van de 
basisunit te halen als 
deze tijdens het blenden 
gaat lekken. Hierdoor 
kan het mes loskomen 
van de beker en bloot 
komen te liggen, met 
mogelijke snijwonden tot 
gevolg. Probeer NIET de 
beker te verwijderen als 
je lekkage constateert. 
Haal de stekker uit het 
stopcontact en laat 
de motor volledig tot 
stilstand komen voordat 
je de beker van  
de basisunit haalt.

•	Controleer, voordat je 
begint met blenden, 
altijd of de beker 
stevig op de basisunit 
is bevestigd. De 
motor gaat niet aan 
als de beker niet is 
vergrendeld.

•	Vul niet hoger dan het 
indicatiestreepje. Als je 
de beker vult tot boven 
het streepje, kan de 
beker gaan lekken.

•	Verwijder de beker niet 
wanneer het apparaat 
in gebruik is.

•	Gebruik de nutribullet® 
NOOIT met een lege 
beker.

•	Hak geen ijs met dit 
apparaat en doe niet 
te veel ijs in de beker. 
De nutribullet® is niet 
bedoeld voor het 
hakken van ijs. Als je te 
veel ijs in de beker doet, 
kan het mes vastlopen 
en de motor oververhit 
raken.   

•	Gebruik altijd 
voldoende vloeistof bij 
het blenden.

•	Plaats geen onderdelen 
of accessoires van de 
nutribullet® onder in  
de vaatwasser 
en gebruik geen 
programma met een 
hoge temperatuur.

•	Bekers, To-Go deksels 
en andere onderdelen 
en accessoires van 
de nutribullet® zijn 
NIET geschikt voor de 
magnetron.

•	Het extractor-mes 
is niet geschikt 
voor gebruik als 
bewaardeksel, want 

het is niet geventileerd. 
De inhoud van de 
beker kan gaan gisten, 
waardoor de druk in 
de beker opbouwt. 
Daardoor kan het 
mes met veel kracht 
loskomen van de beker, 
met letsel en schade 
tot gevolg. Gebruik 
het To-Go deksel of 
doe de inhoud in een 
koelkastdoos met 
ventilatie.

•	Bevestig of bewaar 
het blootliggende 
extractor-mes nooit op 
de basisunit zonder dat 
de beker op de juiste 
manier is bevestigd.

•	Plaats geen niet-
eetbare items in de 
beker. Verwijder alle 
keukengerei uit de 
beker.

•	Blend alleen 
steenvruchten in dit 
apparaat als alle 
pitten en zaden zijn 
verwijderd. Fruitpitten 
kunnen leiden tot 
het breken van de 
beker, met mogelijk 
letsel tot gevolg. 
Bovendien bevatten 
de pitten van appels, 
kersen, pruimen, 
perziken en abrikozen 
chemische sto�en die 
cyanide vrijgeven bij 
consumptie.
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•	Controleer alle 
onderdelen van de 
nutribullet®-beker 
regelmatig op schade 
of slijtage die de 
goede werking van het 
apparaat verhindert 
of een veiligheidsrisico 
oplevert.

•	Gebruik de beker niet 
als hij is gebarsten, 
ondoorzichtig is 
geworden of op andere 
wijze is beschadigd. 
Je kunt nieuwe bekers 
aanscha�en op 
nutribullet.nl / .be of 
via de klantenservice.

•	Controleer het 
extractor-mes 
regelmatig. Gebruik 
het apparaat niet en 
neem contact op met 
de klantenservice 
als het mes niet 
vrij draait of als de 
pakking ontbreekt of 
beschadigd is. 

•	Gebruik alleen originele 
reserveonderdelen 
voor de nutribullet®. 
Het gebruik van niet-
originele onderdelen 
kan de nutribullet® 
beschadigen, met 
letsel en schade 
tot gevolg. Bestel 
reserveonderdelen  
op nutribullet.nl /.be 
of door contact op 
te nemen met de 

klantenservice op 
nutribullet.nl /.be. Houd 
het modelnummer bij 
de hand om ervoor te 
zorgen dat je de juiste 
onderdelen bestelt.  

GEBRUIK VAN DE 
BLENDKAN:

WAARSCHUWING! 
BLEND HETE, 
WARME OF 
KOOLZUURHOUDENDE 
INGREDIËNTEN 
UITSLUITEND IN 
DE KAN MET HET 
VENTILATIEDEKSEL. 
BLEND NOOIT 
HETE, WARME OF 
KOOLZUURHOUDENDE 
INGREDIËNTEN IN 
DE NUTRIBULLET®-
BEKER. DE INHOUD 
KAN HIERDOOR ONDER 
DRUK KOMEN TE STAAN 
EN BIJ HET OPENEN MET 
KRACHT UIT DE BEKER 
KOMEN, MET LETSEL OF 
SCHADE TOT GEVOLG.

•	Blend NOOIT hete of 
koolzuurhoudende 
ingrediënten of 
vloeisto�en in de 
nutribullet®-beker.

•	Bevestig ALTIJD het 
ventilatiedeksel op de 
kan en zorg dat de 
schenktuit gesloten is 
wanneer je begint met 
blenden. Daarmee 
voorkom je morsen 

en het spetteren van 
hete ingrediënten, wat 
lichamelijk letsel en 
schade tot gevolg kan 
hebben.

•	Wees na het 
blenden van warme 
ingrediënten of 
vloeisto�en voorzichtig 
bij het openen van 
het deksel om te 
voorkomen dat je in 
aanraking komt met 
hete stoom of spatten.

•	Vul de kan niet 
hoger dan het 
indicatiestreepje.

•	Gebruik de kan niet als 
hij is gebarsten, on-
doorzichtig is geworden 
of op andere wijze is 
beschadigd. Ga naar 
nutribullet.nl /.be of 
neem contact op met 
de klantenservice om 
een nieuwe kan aan te 
scha�en.  
 
	� WAARSCHUWING! ALS 
JE TIJDENS HET BLEN-
DEN INGREDIËNTEN 
WILT TOEVOEGEN, 
OPEN JE VOORZICH-
TIG DE VENTILA-
TIEDOP EN VOEG JE DE 
INGREDIËNTEN VOOR-
ZICHTIG TOE AAN 
HET MENGSEL. WEES 
VOORZICHTIG BIJ HET 
TOEVOEGEN VAN IN-
GREDIËNTEN AAN EEN 

HETE INHOUD, OM-
DAT ONTSNAPPENDE 
STOOM OF SPATTEN 
LETSEL TOT GEVOLG 
KUNNEN HEBBEN.  

•	Begin met blenden 
op lage snelheid 
wanneer je handmatige 
snelheden gebruikt. 
Zodra je alle 
ingrediënten hebt 
toegevoegd, pas je de 
snelheid indien nodig 
aan. 

VEILIG WERKEN MET 
DE KAN: 
 
Omwille van de veiligheid 
is het belangrijk dat je de 
nutribullet®-kan op de 
juiste manier gebruikt. 
Als je je niet aan deze 
instructies houdt, kan dat 
leiden tot letsel of schade 
aan het apparaat of 
andere eigendommen.

•	Gebruik de kan alleen 
als het deksel er goed 
op zit en de schenktuit 
dicht is.

•	Controleer voor 
het blenden of de 
ventilatieopeningen 
in het deksel niet 
verstopt zijn. Als de 
ventilatieopeningen 
zijn verstopt, komt de 
inhoud onder druk te 
staan en kunnen er bij 
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het openen van het 
deksel hete stoom of 
spatten vrijkomen. 

•	Bij recepten waarvoor 
ingrediënten tijdens 
het blenden moeten 
worden toegevoegd, 
doe je eerst de 
basisingrediënten in 
de kan, plaats je het 
deksel erop en begin 
je met blenden. Zodra 
de ingrediënten goed 
gemengd zijn, draai je 
de ventilatiedop open 
en voeg je voorzichtig 
de ingrediënten 
toe. Wees na het 
blenden van warme 
ingrediënten of 
vloeisto�en voorzichtig 
bij het openen van 
de ventilatiedop om 
te voorkomen dat je 
in aanraking komt 
met hete stoom of 
spatten. Doe altijd 
de ventilatiedop 
weer op de kan na 
het toevoegen van 
ingrediënten.

•	Gebruik NOOIT 
je handen of een 
spatel, lepel of ander 
keukengerei dat in 
aanraking kan komen 
met het draaiende mes. 
Dit kan het apparaat 
beschadigen en de 
beker doen barsten 
of breken, met ernstig 

letsel of schade tot 
gevolg.

•	GEBRUIK UITSLUITEND 
DE MEEGELEVERDE 
STAMPER  om 
ingrediënten door de 
opening naar het mes te 
duwen. Gebruik NOOIT 
de stamper als het 
deksel niet op de kan zit. 
De stamper is zodanig 
ontworpen dat hij het 
mes niet raakt wanneer 
hij door het deksel wordt 
gebruikt. Je kunt een 
schraper gebruiken, 
maar alleen als het 
apparaat uitgeschakeld 
is en het mes is gestopt 
met draaien.

VEILIG GEBRUIK VAN 
DE MESSEN:
	 WAARSCHUWING! DE 

MESSEN ZIJN  
SCHERP! WEES 
VOORZICHTIG EN 
VOORKOM LETSEL. 
NIET-EETBARE 
ITEMS EN HARDE 
INGREDIËNTEN 
KUNNEN DE MESSEN 
BESCHADIGEN. 
CONTROLEER DE 
MESSEN REGELMATIG 
EN GEBRUIK ZE 
NIET ALS ZE ZIJN 
BESCHADIGD OF NIET 
VRIJ DRAAIEN. ALS JE 
EEN BESCHADIGD MES 

BLIJFT GEBRUIKEN 
OF JE NIET AAN 
DEZE INSTRUCTIES 
HOUDT, KAN DAT 
LEIDEN TOT LETSEL 
OF SCHADE AAN HET 
APPARAAT OF ANDERE 
EIGENDOMMEN.

	  
BERG HET APPARAAT 
NIET OP MET 
BLOOTLIGGEND MES. 
BEVESTIG ALTIJD 
DE BEKER OF HET 
DEKSEL OP HET MES. 
ONBESCHERMDE 
MESSEN KUNNEN 
ERNSTIGE 
SNIJWONDEN 
VEROORZAKEN.

•	Zet het apparaat altijd 
UIT, HAAL DE STEKKER 
UIT HET STOPCONTACT 
en wacht totdat het 
mes is gestopt met 
draaien wanneer 
je het apparaat in 
elkaar zet, uit elkaar 
haalt, schoonmaakt of 
accessoires verwisselt.

•	Draai het extractor-
mes ALTIJD stevig op de 
beker om te voorkomen 
dat deze gaat lekken. 
In het geval van een 
lekkage zet je het 
apparaat uit, haal 
je de stekker uit het 
stopcontact en laat je 
de motor helemaal tot 

stilstand komen voordat 
je de kan verwijdert.

•	Hak GEEN ijs met 
dit apparaat. De 
nutribullet® is niet 
bedoeld voor het 
hakken van ijs. Hierdoor 
kan de beker of kan 
breken met mogelijk 
letsel of schade  
tot gevolg. Gebruik 
altijd voldoende 
vloeistof bij het blenden.

•	Doe de beker of 
kan niet te vol om te 
voorkomen  
dat de messen niet 
meer kunnen draaien.

•	Het apparaat is niet 
geschikt voor het malen 
van droge ingrediënten 
zoals granen of ko�e. 
Dit kan leiden tot 
oververhitting van de 
motor en/of schade aan 
het mes. 

•	RAAK BEWEGENDE 
DELEN NIET AAN! Houd 
handen en keukengerei 
uit de buurt van het 
mes tijdens het blenden 
van voedsel, om het 
risico van ernstig letsel 
of schade aan het 
apparaat te vermijden.

•	Plaats het extractor-
mes of andere 
accessoires NOOIT 
onder in de vaatwasser 
en gebruik geen 



4746

programma met een 
hoge temperatuur.

•	Controleer het mes 
regelmatig. Gebruik 
het apparaat niet en 
neem contact op met 
de klantenservice als 
het mes niet vrij draait 
of beschadigd is. We 
adviseren om het mes 
elke zes maanden te 
vervangen (afhankelijk 
van hoe vaak je het 
apparaat gebruikt) 
of wanneer dat nodig 
is, om een optimale 
werking te garanderen.

•	Het gebruik van 
niet-originele 
reserveonderdelen 
kan de nutribullet® 
beschadigen en letsel 
en schade tot gevolg 
hebben. Gebruik altijd 
originele nutribullet®-
onderdelen en 
-accessoires. Je kunt 
deze bestellen op 
nutribullet.nl /.be of via 
de klantenservice op  
0900 - 0935 of 088-
7461001 (België).

 
ELEKTRISCHE 
VEILIGHEID: 
 
Het aanbrengen van 
wijzigingen aan de 
nutribullet®, het onjuist 
gebruiken ervan of 
het niet opvolgen van 

de instructies voor het 
plaatsen, gebruiken en 
onderhouden ervan kan 
het risico op schade aan 
eigendommen, letsel of  
overlijden vergroten.

•	Gebruik het apparaat 
NOOIT in een land of 
op een locatie waar 
de stroomvoorziening 
afwijkt of andere 
stekkers worden 
gebruikt.

•	Gebruik het apparaat 
niet met een adapter 
of omvormer om 
kortsluiting, brand, 
elektrische schokken, 
letsel en schade te 
voorkomen.

•	Gebruik het apparaat 
niet als het netsnoer, de 
stekker of de basisunit 
is ondergedompeld 
geweest in water of een 
andere vloeistof. 

•	Gebruik het apparaat 
niet in een natte ruimte 
of een plek waar het 
nat kan worden. Als je 
onder, rondom of op het 
apparaat een vloeistof 
morst, maak dat dan 
eerst schoon en droog 
voordat je verdergaat.

•	Steek de stekker niet 
met natte handen in het 
stopcontact.

•	Vermijd het aanraken 

van het display 
wanneer het aan-
uitlampje brandt om te 
voorkomen dat je het 
apparaat per ongeluk 
aanzet.

•	Breng nooit wijzigingen  
aan het snoer aan.

•	Gebruik het apparaat 
niet als het snoer of de 
stekker beschadigd is. 
Het snoer en de stekker 
kunnen niet worden 
vervangen. Bij schade 
moet het apparaat 
worden vervangen. 
Neem contact op met 
de klantenservice op 
0900 - 0935 of 088-
7461001 (België).

•	Houd het snoer  
uit de buurt van 
hete oppervlakken, 
warmtebronnen (zoals 
een oven) en open vuur.

•	Laat het snoer niet over 
de rand van een tafel of 
aanrecht hangen.  

•	Trek niet aan het 
netsnoer en verdraai 
het niet.

•	Als je het apparaat 
te vol doet met ijs of 
andere ingrediënten, 
kan de motor oververhit 
raken waardoor de 
thermische beveiliging 
wordt geactiveerd. 
Als de motor wordt 
uitgeschakeld door de 

thermische beveiliging, 
haal je de stekker uit 
het stopcontact en 
laat je het apparaat 
minstens een uur 
afkoelen voordat je het 
weer gebruikt. Je kunt 
het apparaat weer 
gebruiken wanneer 
de stekker uit het 
stopcontact is gehaald 
en het is afgekoeld.

•	Haal ALTIJD de 
stekker uit het 
stopcontact wanneer 
je de nutribullet® niet 
gebruikt en voordat 
je het apparaat in 
elkaar zet of uit elkaar 
haalt, schoonmaakt of 
accessoires verwisselt.

•	Trek de stekker NOOIT 
aan het snoer uit 
het stopcontact. Pak 
hiervoor de stekker 
beet en trek hem uit 
stopcontact.

•	Het gebruik van 
niet-originele 
reserveonderdelen 
kan de nutribullet® 
beschadigen en letsel 
en schade tot gevolg 
hebben. Gebruik altijd 
originele nutribullet®-
onderdelen en 
-accessoires. Je kunt 
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deze bestellen op 
nutribullet.nl /.be of via 
de klantenservice op 
0900 - 0935 of 088-
7461001 (België). 

VENTILATIE:
•	Blokkeer NOOIT de 

ventilatieopeningen aan 
de onderkant van  
de nutribullet®. Houd ze 
vrij van stof en pluizen 
en blokkeer ze niet. 
 Het blokkeren van de 
ventilatieopeningen kan 
leiden tot oververhitting 
van de motor en een 
verhoogd risico op 
brand, schade aan 
eigendommen, letsel of 
overlijden.

•	Gebruik de nutribullet® 
ALTIJD op een vlakke 
ondergrond en laat 
daarbij voor een 
goede luchtcirculatie 
voldoende ruimte 
vrij onder en 
rond de basisunit. 
Ventilatieopeningen 
aan de onderzijde van 
de basisunit zorgen 
voor een betrouwbare 
werking van de 
motor en voorkomen 
oververhitting.

•	Zet de nutribullet® 
NOOIT op een 
brandbare ondergrond 
zoals een krant, 

tafelkleed, servet, 
droogdoek, placemat  
enzovoort.

 
VOEDSELVEILIGHEID:
Raadpleeg altijd je 
huisarts bij vragen en 
advies over gezondheid 
en voeding. De informatie 
in deze handleiding, 
de bijbehorende 
receptengids en/of online 
recepten zijn niet bedoeld 
als vervangend  
medisch advies.  
 
GEBRUIK VAN 
MEDICIJNEN:
•	Als je medicatie 

gebruikt, met name 
cholesterolverlagers, 
bloedverdunners, 
bloeddrukverlagers, 
tranquillizers of 
antidepressiva, moet 
je een arts raadplegen 
voordat je de recepten 
uit ons receptenboek 
of online recepten 
consumeert. 

•	Houd je ALTIJD aan 
de onderhouds- en 
gebruiksvoorschriften in 
de handleiding.

•	Gebruik de nutribullet® 
NOOIT als een van 
de onderdelen is 
beschadigd. Als de 
nutribullet® niet naar 
behoren werkt, zet je het 

apparaat onmiddellijk 
uit en neem je 
contact op met de 
klantenservice op 0900 
- 0935 of 088-7461001 
(België). Als je vragen 
of opmerkingen hebt, 
ga je naar nutribullet.
nl /.be of bel je de 
klantenservice.

!Bewaar deze  
voorschriften 
goed!
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Inhoud.
34	 Belangrijke waarschuwingen

52	 Inhoud van de verpakking

53	 Montagehandleiding

54	 Bedieningspaneel

56	 Blenden met de kan

60	 Blenden met de beker

63	 Reiniging en onderhoud

Hartelijk dank voor je aankoop van de nutribullet SmartSense™ Blender Combo.



5352

De confi guratie van het product kan variëren.

Ga naar nutribullet.nl /.be voor een complete lijst van accessoires voor de nutribullet®.

Inhoud van de verpakking.

basisunit 1500 W

To-Go deksel

kan

beker, 900 ml

deksel met ventila-
tiedop

stamper

deluxe easy-twist 
extractor-mes

Montagehandleiding.

nutribullet®

beker

ventilatiedop

deksel

lekvrije 
schenktuit

stamper

extractor-mes

kan

bedienings-
paneel

ingebouwd mes

basisunit

zuignap
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Bedieningspaneel.

AUTO
Met de knop AUTO start je een 
volledig automatische cyclus 
met de optimale tijd, snelheid en 
instelling voor het blenden van 
de ingrediënten.

OPMERKING: Je kunt elk van de 5 
snelheden of het AUTO-programma 
gebruiken met zowel de serveerbekers 
als de kan. Bij gebruik van de 
serveerbekers stopt het apparaat 
automatisch na 60 seconden blenden.

POWER
Druk op de aan-uitknop 
om het apparaat in te 
schakelen.

+
Met de knop + verhoog je 
de blendsnelheid binnen het 
bereik van 1 tot 5. Je moet de 
blendsnelheid instellen voordat 
je begint met blenden, maar je 
kunt die op elk moment tijdens 
het blenden aanpassen.

—
Met de knop — verlaag je 
de blendsnelheid binnen het 
bereik van 1 tot 5. Je moet de 
blendsnelheid instellen voordat 
je begint met blenden, maar je 
kunt die op elk moment tijdens 
het blenden aanpassen.

BLEND
Met de knop BLEND (gesloten 
cirkel) activeer je de blendstand 
met handmatige snelheden. 
Druk eenmaal op de knop 
BLEND om te beginnen met 
blenden en nog een keer om te 
stoppen.

PULSE
Met de knop PULSE (gestreepte 
cirkel) activeer je de pulse-
stand. Stel de blendsnelheid 
in en druk op de knop PULSE
om te blenden zolang je wilt. 
Druk kort op de knop om kort 
te blenden of houd de knop 
ingedrukt om langer door te 
gaan.

TIMER
Tijdens het blenden houdt de 
timer bij hoelang je 
blendt. De timer wordt 
weergegeven bij zowel 
handmatig blenden als het 
AUTO-programma. De snelheid 
wordt weergegeven in de 
statusbalk boven de timer.
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• Steek de stekker van het apparaat 

vóór gebruik in het stopcontact.

• Blend NOOIT met de kan zonder het 

deksel met ventilatiedop erop.

• Laat het apparaat nooit draaien 

als het leeg is.

• De onderdelen van het apparaat 

zijn niet geschikt voor gebruik in de 

magnetron, daardoor kunnen ze 

beschadigd raken.

• Laat het apparaat nooit onbeheerd 

achter terwijl het ingeschakeld 

is. Wees extra voorzichtig bij het 

blenden van hete vloeisto� en in de 

kan.

WAARSCHUWING!DOE 
ALTIJD HET VENTILATIEDEKSEL 
MET VENTILATIEDOP OP DE KAN 
VOORDAT JE HETE VLOEISTOFFEN 
BLENDT, OM TE VOORKOMEN 
DAT DE HETE INHOUD UIT DE 
KAN SPAT EN LICHAMELIJK 
LETSEL VEROORZAAKT. DE 
VENTILATIEDOP ZORGT ERVOOR 
DAT STOOM VRIJKOMT EN DE 
DRUK VERMINDERT, OM SPATTEN 
VAN DE INHOUD TE VOORKOMEN. 
HOUD BIJ HET BLENDEN VAN HETE 
INGREDIËNTEN JE HANDEN UIT DE 
BUURT VAN DE VENTILATIEDOP 
OM BRANDWONDEN DOOR HETE 
STOOM OF SPATTEN TE VERMIJDEN.  

BIJ RECEPTEN WAARVOOR 
INGREDIËNTEN TIJDENS HET 
BLENDEN MOETEN WORDEN 
TOEGEVOEGD, VERWIJDER JE 
VOORZICHTIG DE VENTILATIEDOP 
EN VOEG JE DE INGREDIËNTEN 
TOE AAN HET MENGSEL. WEES 
VOORZICHTIG BIJ HET TOEVOEGEN 
VAN INGREDIËNTEN AAN EEN HETE 
INHOUD, OMDAT ONTSNAPPENDE 
STOOM OF SPATTEN LETSEL 
TOT GEVOLG KUNNEN HEBBEN. 
VUL NIET HOGER DAN HET 
INDICATIESTREEPJE WANNEER JE 
EXTRA INGREDIËNTEN TOEVOEGT. 
DOE ALTIJD DE VENTILATIEDOP 
WEER OP DE KAN NA HET 
TOEVOEGEN VAN INGREDIËNTEN.

BEGIN ALTIJD MET BLENDEN OP 
EEN LAGE SNELHEID EN VERHOOG 
DE SNELHEID WANNEER ALLE 
INGREDIËNTEN ZIJN TOEGEVOEGD 
EN ER EEN GELIJKMATIG MENGEL IS 
ONTSTAAN.

WAARSCHUWING!
BLEND NOOIT HETE OF 
KOOLZUURHOUDENDE 
INGREDIËNTEN OF 
VLOEISTOFFEN IN DE 
NUTRIBULLET®-BEKER. 
HIERDOOR KAN DE INHOUD ONDER 
DRUK KOMEN TE STAAN EN MET 
KRACHT UIT DE KAN KOMEN, MET 
ERNSTIG LICHAMELIJK LETSEL OF 
SCHADE TOT GEVOLG.

Blenden met 
de kan.

HOUD JE ALS JE HET 
APPARAAT GEBRUIKT 
AAN DEZE BELANGRIJKE 
WAARSCHUWINGEN:

1 Zet de basisunit op een 
schone, droge en vlakke 
ondergrond, zoals een 
aanrechtblad.

2 Zet de kan op een schone, 
droge en vlakke ondergrond 
en doe de ingrediënten 
erin. Zorg dat je de kan niet 
hoger vult dan het laagste 
streepje MAX (1,5 liter) voor 
vloeisto� en of het hoogste 
streepje MAX (1,8 liter) voor 
droge ingrediënten.

4 Zet de kan op de basisunit
met het handvat naar het 
bedieningspaneel gericht. 
Draai de kan met de klok 
mee vast. ( Je hoort een klik 
wanneer de kan op zijn 
plaats zit.) 

OPMERKING: Als je linkshandig 
bent, plaats je de kan met het 
handvat naar het midden van het 

bedieningspaneel gericht en draai 
je hem met de klok mee totdat hij 
vastklikt.

3 Doe het deksel met de 
ventilatiedop op de kan
met de schenktuit tegenover 
het handvat. Het deksel
met de ventilatiedop moet 
vastklikken op de kan. 
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7 Druk op de knop + of -
om de blendsnelheid te 
verhogen of verlagen. Druk 
op de gesloten cirkel om 
een blendcyclus te starten. 
Druk op de gestreepte 
cirkel voor de pulse-stand. 
Druk op AUTO voor een 
automatische blendcyclus 
met hoge snelheid. 

OPMERKING: Druk op de gesloten 
cirkel of AUTO om een blendcyclus 
te onderbreken of stoppen.

8 Wacht aan het einde van de 
blendcyclus tot de messen 
zijn gestopt met draaien.

6 Druk op de knop Power
om het apparaat 
in te schakelen. Het 
bedieningspaneel licht op.

5 Steek de stekker in het 
stopcontact.

9 Druk op de knop Power
om het apparaat uit te 
schakelen. 

10 Draai de kan tegen de klok 
in terug en til hem van de 
basisunit. Schenk uit en 
geniet!
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1 Zet de basisunit op een 
schone, droge en vlakke 
ondergrond, zoals een 
aanrechtblad.

2 Doe de ingrediënten in de 
nutribullet®-beker.

WAARSCHUWING! Doe het 
apparaat niet te vol. Vul 
de beker maximaal tot het 
streepje om lekkage en 
overdruk te voorkomen.

WAARSCHUWING! BLEND 
NOOIT HETE INGREDIËNTEN IN DE 
NUTRIBULLET®-BEKER. HIERDOOR 
KAN DE BEKER LOSKOMEN, 
MET HET RISICO VAN ERNSTIG 
LETSEL DOOR DE HETE INHOUD OF 
DE MESSEN. 

BLEND HETE INGREDIËNTEN 
UITSLUITEND IN DE KAN MET 
VENTILATIEDEKSEL. 

BLEND NIET LANGER DAN EEN 
MINUUT.

DOE NIET TE VEEL IJS IN DE KAN.  
GEBRUIK ALTIJD VOLDOENDE 
VLOEISTOF.

3 Draai het extractor-mes
 stevig vast op de beker.

4 Keer de beker om en zet 
hem op de basisunit. Draai 
de beker met de klok mee 
vast op de basisunit.

5 Steek de stekker in het 
stopcontact.

6 Druk op de knop Power
om het apparaat 
in te schakelen. Het 
bedieningspaneel licht op.

Blenden met de 
beker.
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Reiniging en onderhoud.

9 Druk op de knop Power
om het apparaat uit te 
schakelen.

10 Draai de beker voorzichtig 
tegen de klok in. Je hoort 
een klik. 

WAARSCHUWING! Blend 
GEEN hete of warme 
ingrediënten.

WAARSCHUWING! BLEND 
NIET LANGER DAN EEN 
MINUUT.
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7 Druk op de knop + of -
om de blendsnelheid te 
verhogen of verlagen. Druk 
op de gesloten cirkel om 
een blendcyclus te starten. 
Druk op de gestreepte 
cirkel voor de pulse-stand. 
Druk op AUTO voor een 
automatische blendcyclus 
met hoge snelheid. 

OPMERKING: Druk op de gesloten 
cirkel of AUTO om een blendcyclus 
te onderbreken of stoppen.

8 Wacht aan het einde van de 
blendcyclus tot de messen 
zijn gestopt met draaien.

Zo reinig je de nutribullet®:

1 SCHAKEL HET APPARAAT 
ALTIJD UIT en HAAL 
DE STEKKER UIT HET 
STOPCONTACT als 
je het apparaat niet 
gebruikt. Wacht totdat alle 
bewegende delen niet meer 
draaien voordat je het 
apparaat oppakt. Dit geldt 
tijdens het in elkaar zetten 
en uit elkaar halen van het 
apparaat, het verwisselen 
van opzetstukken, 
schoonmaken en wanneer 
je het apparaat niet 
gebruikt.

2 Haal de nutribullet®-kan of 
de -beker van de basisunit.

3 Maak de verschillende 
onderdelen (basisunit, kan
en beker) schoon aan de 
hand van de informatie 
in het volgende gedeelte.
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EXTRACTOR-MES:
 

WAARSCHUWING! De 
messen zijn scherp! Pas goed 
op als je het extractor-mes 
schoonmaakt! 

•	 Maak de messen onmiddellijk 
na gebruik schoon. 
Vastzittende etensresten 
verwijder je met een 
borsteltje of sponsje. Droog 
na het schoonmaken het 
extractor-mes goed af. 

•	 Verwijder geen onderdelen 
van het extractor-mes 
om schade aan het mes 
en lekkage tijdens het 
blenden te voorkomen. 
Als het extractor-mes na 
verloop van tijd loskomt of 
slijt, kun je een nieuw mes 
bestellen via nutribullet.
nl /.be of contact opnemen 
met de klantenservice op 
0900 - 0935 or 088-7461001 
(België). 

•	 Controleer het extractor-
mes regelmatig. Gebruik 
het apparaat niet en 
neem contact op met de 
klantenservice als het mes 
niet vrij draait of beschadigd 
is. We adviseren om het 
mes elke zes maanden te 
vervangen (afhankelijk van 
hoe vaak je het apparaat 
gebruikt) of wanneer dat 
nodig is, om een optimale 
werking te garanderen. 

NUTRIBULLET®-KAN:
	  

WAARSCHUWING! De 
messen zijn scherp!  
Wees altijd voorzichtig als je  
de kan schoonmaakt. 

•	 De kan is geschikt voor de 
vaatwasser. We adviseren 
om de kan af te spoelen 
en het ernstigste vuil te 
verwijderen voordat je 
hem in de vaatwasser zet. 
Gebruik NOOIT het speciale 
reinigingsprogramma van 
de vaatwasser om de kan te 
reinigen omdat het plastic 
daardoor kan kromtrekken. 

•	 Je kunt de kan natuurlijk 
ook met de hand afwassen. 
Aangekoekte ingrediënten 
kun je verwijderen met een 
afwasborstel of een sponsje. 

•	 Controleer de kan en het 
schroefdraad regelmatig op 
de aanwezigheid van barsten 
en breuken. Als je schade 
constateert, moet je de beker 
onmiddellijk vervangen om  
het risico van letsel te 
vermijden. 

	 WAARSCHUWING! GEBRUIK 
DE KAN NOOIT ALS DE 
MESSEN SCHEEF ZITTEN. 
Hierdoor kan de kan 
loskomen van de basisunit en 
mogelijk ernstig lichamelijk 
letsel veroorzaken.

WAARSCHUWING! Zorg 
dat het extractor-mes is 
beschermd wanneer je het 
apparaat opbergt. Draai het 
extractor-mes altijd stevig 
op de kan.

NUTRIBULLET®-BEKERS EN  
TO-GO DEKSELS:  
Deze onderdelen mogen in 
het BOVENSTE REK van de 
vaatwasser. We adviseren 
om ze af te spoelen en het 
ernstigste vuil te verwijderen 
voordat je ze in de vaatwasser 
doet. Gebruik NOOIT het  
speciale reinigingsprogramma 
van de vaatwasser om de 
bekers te reinigen omdat  
het plastic daardoor kan 
kromtrekken.
 
STAMPER: 

•	 Was de stamper altijd 
handmatig af met 
water en afwasmiddel. 
Aangekoekte ingrediënten 
kun je verwijderen met een 
afwasborstel of een sponsje. 

VOEDSELRESTEN 
VERWIJDEREN:
 
Als er etensresten vastzitten 
in de beker of kan van de 
nutribullet®, vul je die beker/
kan met handwarm water tot 
het streepje en voeg je een 
paar druppels afwasmiddel 

toe. Bekers: draai het extractor-
mes op de beker en bevestig 
op de basisunit. Blend op lage 
snelheid gedurende 20-30 
seconden. Kan: bevestig de 
kan met het deksel met de 
ventilatiedop op de basisunit. 
Blend op lage snelheid 
gedurende 20-30 seconden. Je 
moet de etensresten daarna 
kunnen verwijderen met water 
en zeep.

OPBERGEN: 

Bewaar de nutribullet®-kan 
rechtop met het deksel erop. 
Plaats geen voorwerpen op 
het deksel. Berg de overige 
onderdelen op een veilige 
plaats op waar ze niet 
beschadigd kunnen raken en 
waar niemand zich aan kan 
bezeren.

 
Vervangende 
onderdelen.

Ga voor het bestellen van 
vervangende onderdelen en  
accessoires naar onze website 
op nutribullet.nl /.be of 
neem contact op met onze 
klantenservice op  
0900 - 0935 or 088-7461001 
(België).



Doe mee met onze community  
van ruim 20.000 Nutrilovers! 
• Exclusieve kortingen op accessoires 
• Als eerste nieuwe producten bestellen 
• Gezonde recepten en meer 
• Inspirerende community voor een gezonde levensstijl

Meld je aan voor onze nieuwsbrief op www.nutribullet.nl |  
www.nutribullet.be en doe mee met de community!

Tevreden met je nutribullet®? 
Deel je ervaringen, recepten, tips en trucs! Like en volg ons

Tag je resultaten met #nutrilovers

Laat het iedereen weten. 
Beveel ons aan bij vrienden of verwen jezelf met de code 
WELCOME10 voor 10% korting.

nutribullet® accessoires. 
Elk model nutribullet® heeft zijn eigen mes en bekers. Als je de 
verkeerde onderdelen en accessoires gebruikt, kan dat leiden tot 
meer slijtage.

Tip: We adviseren om de messen elke zes maanden te vervangen of 
wanneer dat nodig is, om een optimale werking te garanderen.

Koop messen en andere accessoires op www.nutribullet.nl |  
www.nutribullet.be

Guide d’utilisation.
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Précautions importantes. 
Lorsque vous utilisez votre appareil nutribullet®, n'oubliez pas :  
LA SÉCURITÉ EST PRIMORDIALE. LORS DE L'UTILISATION DE TOUT APPAREIL 
ÉLECTRIQUE, DES PRÉCAUTIONS DE BASE DOIVENT TOUJOURS ÊTRE PRISES, EN 
PARTICULIER LES INFORMATIONS IMPORTANTES SUIVANTES.

AVERTISSEMENT ! Pour éviter tout risque de blessure grave, de mort, de 
dommage matériel ou d'endommagement de l'appareil, lisez attentivement 
toutes les instructions du présent guide d'utilisation avant d'utiliser votre appareil 
nutribullet®. Lors de l'utilisation d'appareils électriques, il convient de toujours 
respecter des précautions de base, notamment les informations importantes  
contenues dans le présent guide d'utilisation.  
 
Si vous laissez quelqu'un d'autre utiliser votre nutribullet®, assurez-vous qu'il 
comprend les informations relatives à la santé et à la sécurité contenues dans ce 
guide d'utilisation, ainsi que toutes les instructions supplémentaires relatives à la 
sécurité ou à l'utilisation. Toute personne utilisant un appareil doit lire entièrement le 
guide d'utilisation afin de se familiariser avec le fonctionnement sûr de l'appareil. 

!Conservez ces instructions !  
POUR USAGE DOMESTIQUE SEULEMENT

UTILISATION GÉNÉRALE 
ET SÉCURITÉ :
Le non-respect de toutes les 
instructions relatives à votre 
nutribullet® peut entraîner 
des blessures graves, la 
mort ou des dommages 
matériels.  
Soyez conscient des dangers 
possibles lorsque vous 
utilisez ou rangez votre 
nutribullet®.

AVERTISSEMENT ! SOYEZ 
EXTRÊMEMENT PRUDENT 
LORS DE L'UTILISATION 
D'INGRÉDIENTS CHAUDS, 
TIÈDES OU GAZEUX. 
NE MIXEZ JAMAIS 
D'INGRÉDIENTS CHAUDS, 
TIÈDES OU GAZEUX 
DANS LA TASSE, CAR 
LE CONTENU RISQUE 

D'ÊTRE SOUS PRESSION 
ET DE GICLER À 
L'OUVERTURE, CAUSANT 
DE GRAVES BLESSURES 
CORPORELLES OU DES 
DOMMAGES. UTILISEZ 
EXCLUSIVEMENT 
LE PICHET ET SON 
COUVERCLE VENTILÉ 
POUR MIXER DES 
INGRÉDIENTS CHAUDS, 
TIÈDES OU GAZEUX.

•	N'utilisez pas le 
nutribullet® à des fins 
autres que celles prévues.

•	Ne laissez pas ou ne 
placez pas d'objets non 
alimentaires dans l'un des 
accessoires pendant le 
mixage. Vous risqueriez 
d'endommager l'appareil 

ou de fissurer ou briser 
l'accessoire, ce qui 
entraînerait des blessures 
corporelles ou des 
dommages matériels.

•	Une surveillance étroite 
est nécessaire lorsque 
l'appareil est utilisé par 
ou à proximité d'enfants 
pour s'assurer qu'ils ne 
s'en servent pas pour 
jouer. Tenez le cordon 
d'alimentation hors de 
portée des enfants.

•	Cet appareil ne doit 
pas être utilisé par les 
personnes (enfants 
compris) aux capacités 
physiques, sensorielles 
ou mentales réduites, ou 
n'ayant pas su�samment 
d'expérience ou de 
connaissances, à moins 
qu'elles soient dûment 
surveillées ou qu'elles 
aient été instruites 
du mode d'emploi 
de l'appareil par une 
personne responsable de 
leur sécurité.

•	NE JAMAIS LAISSER LE 
NUTRIBULLET® SANS 
SURVEILLANCE EN 
COURS D'UTILISATION.

•	Ne placez pas et n'utilisez 
pas votre nutribullet® sur 
des surfaces inégales ou 
instables.

•	Le risque d'incendie, 
d'électrocution ou 
d'endommagement de 
votre nutribullet® pendant 

le nettoyage peut être 
réduit en prenant les 
précautions suivantes :

	– Éteignez votre appareil 
et débranchez-le avant 
de le nettoyer.
	– Ne nettoyez que 
l'extérieur de l'appareil.
	– Essuyez l'appareil avec 
un chi�on sec.

•	Pour éviter tout risque 
de choc électrique, NE 
JAMAIS placer le bloc 
moteur dans l'eau ni 
dans un quelconque 
autre liquide. Le 
bloc moteur doit 
uniquement être nettoyé 
délicatement à l'aide 
d'un chi�on propre.

•	Ne placez aucune 
pièce ou accessoire 
du nutribullet® dans 
un four à micro-ondes, 
un four conventionnel, 
une friteuse à air ou 
dans une cocotte, et ne 
l'immergez pas dans de 
l'eau bouillante, car cela 
l'endommagerait.

•	Ne placez pas et ne faites 
pas fonctionner votre 
nutribullet ® sur ou à 
proximité d'une plaque 
de cuisson à gaz ou 
électrique, ni dans un four 
encore chaud.
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	� AVERTISSEMENT ! 
NE LAVEZ JAMAIS 
LES PIÈCES OU 
ACCESSOIRES DU 
NUTRIBULLET® EN 
UTILISANT LE CYCLE 
DÉSINFECTANT OU 
CHAUFFANT DE VOTRE 
LAVE-VAISSELLE. LA 
PIÈCE POURRAIT SE 
DÉFORMER ET CRÉER 
DES CONDITIONS 
DANGEREUSES 
PENDANT L'UTILISATION 
POUVANT ENTRAÎNER 
DES BLESSURES 
CORPORELLES OU 
DES DOMMAGES 
MATÉRIELS.

•	NE placez JAMAIS les 
pièces ou accessoires 
nutribullet® au 
congélateur. N'utilisez 
pas les pièces et les 
accessoires du nutribullet® 
comme récipients 
de rangement au 
congélateur.

•	N'essayez jamais 
de neutraliser les 
mécanismes de  
verrouillage de sécurité.

•	Retirez et éliminez tous les 
éléments de l'emballage 
et les étiquettes 
promotionnelles avant 
d'utiliser l'appareil pour la 
première fois.

•	N'utilisez pas votre 
nutribullet® si l'une 
des pièces ou l'un des 

accessoires présente un 
quelconque dommage, 
ce qui pourrait nuire au 
bon fonctionnement ou 
créer un risque pour la 
sécurité. Si vous pensez 
que les pièces et/ou les 
accessoires de votre 
nutribullet® peuvent 
être endommagés, 
veuillez contacter le 
service clientèle au 088 - 
7461001.

•	N'utilisez pas les pièces 
et accessoires d'autres 
fabricants, de di�érents 
modèles du nutribullet® 
ou du magic bullet®, ou 
de bocaux de conserve. 
L'utilisation de pièces et 
accessoires NON conçus 
spécifiquement pour 
votre appareil nutribullet® 
particulier peut 
endommager l'appareil 
ou causer des blessures 
corporelles graves, des 
incendies ou des chocs 
électriques.

	– Utilisez uniquement les 
accessoires nutribullet® 

spécifiquement conçus 
pour votre nutribullet®. 
Toute autre pièce de 
rechange disponible 
à la revente n'est 
pas conforme aux 
spécifications de 
nutribullet® et peut 
endommager votre 
appareil ou provoquer 
des blessures graves.

•	N'UTILISEZ PAS 
L'APPAREIL À 
L'EXTÉRIEUR.

•	DÉBRANCHEZ TOUJOURS 
VOTRE NUTRIBULLET® 
QUAND VOUS NE 
L'UTILISEZ PAS.

•	Pour débrancher le 
cordon, saisissez la 
fiche et tirez-la de la 
prise murale. Ne tirez 
jamais sur le cordon 
d'alimentation. 

•	METTEZ toujours 
HORS TENSIONet 
DÉBRANCHEZl'appareil 
et attendez l'arrêt 
complet de la lame avant 
de procéder au montage, 
démontage, changement 
d'accessoires ou 
nettoyage.

 

MÉLANGE AVEC LES 
TASSES  
NUTRIBULLET® :

AVERTISSEMENT ! 
NE MIXEZ JAMAIS 
DES INGRÉDIENTS 
CHAUDS, TIÈDES OU 
GAZEUX DANS LA 
TASSE NUTRIBULLET®. 
LES INGRÉDIENTS 
CHAUDS OU GAZEUX 
PEUVENT PRESSURISER 
LE CONTENU, CE QUI 
PEUT CAUSER UNE 
SÉPARATION FORCÉE 
DE LA TASSE ET DE LA 
LAME LORSQUE VOUS 

L'OUVREZ OU LA RETIREZ 
DU BLOC MOTEUR. CELA 
RISQUE DE PROVOQUER 
L'EXPULSION DU 
CONTENU CHAUD DE LA 
TASSE OU L'EXPOSITION 
DES LAMES, DEUX 
SITUATIONS À RISQUE 
DE BLESSURES 
CORPORELLES 
GRAVES (NOTAMMENT 
DES BRÛLURES) OU 
DE DOMMAGES 
MATÉRIELS. UTILISEZ 
EXCLUSIVEMENT 
LE PICHET ET SON 
COUVERCLE VENTILÉ 
POUR MIXER DES 
INGRÉDIENTS CHAUDS, 
TIÈDES OU GAZEUX. 

AVERTISSEMENT ! NE 
JAMAIS MÉLANGER 
POUR PLUS D'UNE 
MINUTE.

Pour éviter de chau�er et 
sur-pressuriser la tasse :

•	Ne mixez JAMAIS des 
ingrédients chauds, tièdes 
ou gazeux dans la tasse 
nutribullet®. 

	– Ne mixez que 
des ingrédients à 
température ambiante 
ou réfrigérés  
(temp. inférieure à 
21 °C). Après le mixage, 
vous pouvez transférer 
le mélange dans une 
casserole pour le 
réchau�er et manger.
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•	Ne JAMAIS mélanger 
pour plus d'une minute.

	– La friction causée par 
la lame de rotation peut 
chau�er et pressuriser 
le récipient. Un mixage 
continu pendant plus 
d'une minute peut 
entraîner la séparation 
de la tasse et de la lame, 
exposant la lame à nu 
ou expulsant le contenu 
chau�é et risquant de 
provoquer des blessures.
	– N'e�ectuez pas plusieurs 
cycles de mixage 
consécutifs pendant plus 
d'une minute au total. 
Laissez le contenu  
reposer pendant au 
moins 10-15 minutes 
et libérez la pression 
accumulée en ouvrant 
la tasse lentement et 
délicatement, l'orientant 
à l'opposé de votre 
corps, avant de lancer 
un autre cycle de 
mixage. 

	� AVERTISSEMENT ! 
N'ESSAYEZ JAMAIS 
D'OUVRIR LA TASSE SI 
ELLE EST CHAUDE OU 
TIÈDE AU TOUCHER. 
VOIR PRÉCAUTIONS 
À PRENDRE AVEC LA 
TASSE POUR PLUS DE 
DÉTAILS.

•	Ne mélangez rien de 
gazeux ou d'e�ervescent.

	– Les ingrédients gazeux 
et e�ervescents (par 
exemple, la poudre à 
lever, le bicarbonate 
de soude, la levure, 
certaines pâtes, la 
préparation pour 
gâteaux, la glace 
sèche ou d'autres 
substances formant des 
bulles) libèrent des gaz 
augmentant la pression 
à l'intérieur de la tasse 
en cours de mélange. 
La pression des gaz 
générés peut même 
provoquer l'éclatement 
d'une tasse nutribullet® 
fermée risquant de 
provoquer des blessures 
et/ou des dommages 
matériels. REMARQUE : 
Certaines protéines 
en poudre contiennent 
des ingrédients 
e�ervescents. Vérifiez 
toujours les ingrédients 
supplémentaires avant 
de les ajouter. 

•	Ne pas dépasser la 
quantité maximale de 
remplissage.

	– Le remplissage au-delà 
de la ligne MAX peut 
entraîner des fuites. 
L'action cyclonique du 
nutribullet ® nécessite un 
espace su�sant pour 
un mixage e�cace. Le 

dépassement de la ligne 
MAX peut entraîner 
des fuites et créer une 
pression dangereuse 
susceptible de 
provoquer la séparation 
de la tasse de la lame 
d'extraction, ce qui peut 
entraîner des blessures 
et/ou des dommages 
matériels.

•	Ne laissez PAS les 
aliments mixés dans la 
tasse hermétiquement 
fermée. 

	– Le mélange laissé 
à l'intérieur de la 
tasse peut virer et 
commencer à fermenter, 
augmentant ainsi la 
pression.
	– Utilisez le couvercle à 
emporter ou transférez 
dans un récipient ventilé 
pour conserver  
le mélange mixé.

 

PRÉCAUTIONS AVEC LA 
TASSE :

AVERTISSEMENT ! 
N'ESSAYEZ JAMAIS 
D'OUVRIR UNE TASSE 
NUTRIBULLET® FERMÉE 
SI ELLE EST CHAUDE 
OU TIÈDE AU TOUCHER. 
LE CONTENU PEUT 
ÊTRE CHAUD ET SOUS 
PRESSION, ENTRAÎNANT 
LA SÉPARATION 

VIOLENTE DE LA TASSE 
DE LA LAME LORS DE 
L'OUVERTURE, CE QUI 
POURRAIT RISQUER 
DE VOUS BLESSER OU 
BRÛLER. SI LA  
TASSE EST CHAUDE 
OU TIÈDE, PRENEZ 
LES PRÉCAUTIONS 
SUIVANTES :  

1.	 Arrêtez immédiatement 
le mixage et débranchez 
l'appareil.

2.	NE TOUCHEZ À RIEN, 
LAISSEZ LA TASSE 
FERMÉE. Laissez la tasse 
en place, ne la touchez 
pas et ne permettez pas à 
d'autres de le faire.  

3.	N'essayez PAS d'enlever 
la tasse du bloc moteur. 
N'essayez PAS d'enlever 
la lame d'extraction de la 
tasse.

4.	Laissez la tasse refroidir 
pendant  
au moins 30 minutes.

5.	Au bout de 30 minutes, 
vérifiez si la tasse est 
complètement refroidie. 
Si elle est encore chaude, 
laissez-la refroidir encore 
un peu.

6.	Quand la tasse est froide 
au toucher, retirez-la 
lentement et délicatement 
du bloc moteur.
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7.	 Orientez la tasse à 
l'opposé de votre 
visage et votre corps. 
Utilisez une serviette 
pour retirer lentement 
la lame d'extraction 
de la tasse, en libérant 
progressivement la 
pression résiduelle durant 
l'ouverture. 

	� AVERTISSEMENT ! 
N'ESSAYEZ JAMAIS 
DE SÉPARER LA 
TASSE DE LA LAME 
D'EXTRACTION EN 
FORÇANT OU EN 
FAISANT LEVIER SUR 
LES COMPOSANTS. 
LA TASSE RISQUE DE 
SE FISSURER OU DE 
SE BRISER, CE QUI 
POURRAIT ENTRAÎNER 
DES BLESSURES 
CORPORELLES. SI VOUS 
NE PARVENEZ PAS À 
DÉVISSER LA LAME 
D'EXTRACTION DE LA 
TASSE, CONTACTEZ LE 
SERVICE CLIENTÈLE 
ET DÉBARRASSEZ 
LA TASSE ET SON 
CONTENU DE FAÇON 
APPROPRIÉE. 

•	Ne manipulez JAMAIS la 
tasse nutribullet® fermée 
si elle semble chaude ou 
tiède.

•	Si la tasse est froide, 
enveloppez ou emballez-
la bien car son contenu 

peut fermenter et se 
pressuriser, ce qui peut 
causer une séparation 
forcée de la tasse et 
entraîner des blessures 
corporelles ou des 
dommages matériels.

•	Ne jetez PAS une tasse 
fermée dans un conteneur 
de déchets intérieur.  Jetez 
la tasse bien enveloppée 
ou emballée dans un 
conteneur de déchets 
extérieur couvert. 

SÉCURITÉ RELATIVE À LA 
TASSE :
L'utilisation correcte de la 
tasse est importante pour 
le bon fonctionnement de 
votre nutribullet®. Utiliser 
la tasse sans respecter les 
présentes instructions peut 
entraîner des blessures 
corporelles, des dommages 
matériels ou des dommages 
à l'appareil. N'oubliez 
pas : ne mixez JAMAIS des 
ingrédients chauds, tièdes 
ou gazeux dans la tasse 
du nutribullet®, et ne mixez 
JAMAIS pendant plus d'une 
minute.

•	Serrez TOUJOURS bien la 
lame d'extraction sur la 
tasse pour éviter les fuites. 
Une lame d'extraction 
incorrectement serrée 
peut causer des fuites. 
Si la tasse commence à 

fuir durant le mixage, 
n'essayez PAS de retirer 
la tasse du bloc moteur 
car la tasse peut se 
séparer de la lame, ce 
qui peut exposer la lame 
et causer des blessures 
par lacération. Si vous 
remarquez une fuite, 
n'essayez PAS de retirer 
la tasse. Si vous constatez 
une fuite, débranchez 
immédiatement l'appareil 
et laissez le moteur 
s'arrêter complètement 
avant de retirer la tasse  
du bloc moteur.

•	Assurez-vous toujours 
que la tasse est bien 
verrouillée sur le bloc 
moteur avant de mixer. 
Le moteur ne se met en 
marche que si la tasse est 
en position verrouillée.

•	Ne remplissez pas la 
tasse excessivement et ne 
dépassez pas le niveau 
MAX. Le dépassement 
du niveau MAX peut 
entraîner des fuites.

•	Ne tentez pas de retirer 
la tasse lorsque l'appareil 
est en fonctionnement.

•	N'utilisez JAMAIS votre 
nutribullet® 
 avec une tasse vide.

•	Ne pilez pas de glace 
et ne remplissez pas 
la tasse de glaçons de 
façon excessive. Votre 

nutribullet® n'est pas 
conçu pour piler de la 
glace. Si la tasse est 
remplie de glaçons de 
façon excessive, ceux-ci 
risquent de se coincer 
dans la lame, entraînant 
l'immobilisation de la 
lame et l'échau�ement 
du moteur.   

•	Utilisez toujours 
su�samment 
d'ingrédients liquides 
lorsque vous mixez.

•	Ne placez pas de 
pièces ni d'accessoires 
nutribullet® dans le panier 
inférieur  
de votre lave-vaisselle 
et n'utilisez pas le 
cycle désinfectant ou 
chau�ant.

•	Les tasses, couvercles 
à emporter et autres 
pièces ou accessoires 
nutribullet® NE 
supportent PAS le 
passage au micro-ondes.

•	N'utilisez pas la lame 
d'extraction comme 
couvercle de rangement, 
car elle n'est pas ventilée. 
En fermentant, le 
mélange peut accroître la 
pression à l'intérieur de la 
tasse et peut provoquer 
une séparation de la 
lame avec risque de 
blessures corporelles et 
des dommages matériels. 
Utilisez le couvercle à 
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emporter ou transférez 
dans un récipient ventilé 
pour conserver le 
mélange mixé.

•	Pour réduire le risque de 
blessure personnelle, ne 
placez jamais la lame 
d'extraction sur le bloc 
moteur sans que la tasse 
soit correctement fixée.

•	Ne laissez aucun objet 
non alimentaire à 
l'intérieur de la tasse 
lorsque vous mixez.  
Retirez tous les ustensiles 
de la tasse.

•	Ne mixez les fruits à 
noyau dans cet appareil 
que si les noyaux 
et les grains ont été 
préalablement retirés. Les 
noyaux des fruits peuvent 
endommager ou briser 
la tasse, ce qui pourrait 
entraîner des blessures 
corporelles. En outre, 
les pépins de pommes 
et les noyaux de cerises, 
de prunes, de pêches et 
d'abricots contiennent 
une substance chimique 
connue pour libérer du 
cyanure dans l'organisme 
en cas d'ingestion.

•	Inspectez régulièrement 
les tasses nutribullet® 
pour déceler tout 
dommage ou toute 
usure pouvant nuire au 
bon fonctionnement 
ou présenter un risque 

électrique.
•	N'utilisez pas la tasse 

si vous constatez des 
fissures, si elle est opaque 
ou si elle présente tout 
autre dommage. Vous 
pouvez acheter de 
nouvelles tasses sur 
nutribullet.nl /.be ou en 
contactant le service 
clientèle.

•	Inspectez régulièrement 
la lame d'extraction. Si 
les lames ne tournent 
pas librement ou si le 
joint est manquant ou 
endommagé, cessez 
immédiatement d'utiliser 
l'appareil et contactez le 
service clientèle. 

•	N'utilisez pas de pièces de 
rechange disponibles à 
la revente sur le marché 
pour votre nutribullet®. 
Ces pièces de rechange 
peuvent endommager 
votre nutribullet® ou 
créer des risques de 
sécurité entraînant des 
blessures corporelles 
ou des dommages. Ne 
commandez des pièces 
de rechange que sur 
nutribullet.nl /.be ou en 
contactant le service 
clientèle au 088 - 7461001 
en spécifiant le modèle 
pour obtenir des pièces 
compatibles avec votre 
appareil. 

UTILISATION DU PICHET 
DE MÉLANGE :

AVERTISSEMENT ! 
N'UTILISEZ QUE 
LE PICHET DE 
MÉLANGE AVEC SON 
COUVERCLE VENTILÉ 
POUR MÉLANGER 
DES INGRÉDIENTS 
CHAUDS, TIÈDES OU 
GAZÉIFIÉS. NE MIXEZ 
JAMAIS D'INGRÉDIENTS 
CHAUDS, TIÈDES OU 
GAZEUX DANS LA TASSE 
NUTRIBULLET®, CAR 
LE CONTENU RISQUE 
D'ÊTRE SOUS PRESSION 
ET DE GICLER À 
L'OUVERTURE, CAUSANT 
DE GRAVES BLESSURES 
CORPORELLES OU DES 
DOMMAGES.

•	N'utilisez JAMAIS les 
tasses nutribullet® pour 
mixer des ingrédients 
chauds, tièdes ou gazeux. 

•	Attachez TOUJOURS 
le couvercle ventilé au 
pichet de mélange avec 
le bec verseur orienté 
vers le bas et fermé avant 
de mixer afin d'empêcher 
les éclaboussures 
d'ingrédients chauds 
pouvant causer des 
brûlures, des blessures 
corporelles ou des 
dommages matériels.

•	Après avoir mixé des 
ingrédients chauds, 

soyez prudent en ouvrant 
le couvercle de pichet 
et faites attention à 
la vapeur chaude et 
aux éclaboussures 
d'ingrédients chauds.

•	Ne remplissez pas le 
pichet de mélange au-
delà du niveau MAX.

•	N'utilisez pas le pichet de 
mélange si vous constatez 
des fissures, s'il est 
opaque ou s'il présente 
tout autre dommage.  
Rendez-vous sur 
nutribullet.nl /.be ou 
contactez le service 
clientèle pour acquérir un 
nouveau pichet de 
mélange.  
 
	� AVERTISSEMENT ! 
POUR INCORPORER 
LES INGRÉDIENTS 
PENDANT LE MIXAGE, 
OUVREZ PRUDEMMENT 
LE BOUCHON DU 
COUVERCLE DE PICHET 
ET VERSEZ OU AJOUTEZ 
LES INGRÉDIENTS AVEC 
PRÉCAUTION DANS 
LE MÉLANGE. FAITES 
PARTICULIÈREMENT 
ATTENTION AUX 
INGRÉDIENTS CHAUDS, 
CAR L'ÉCHAPPEMENT 
DE VAPEUR OU 
D'ÉCLABOUSSURES 
PEUT PRÉSENTER UN 
RISQUE DE BLESSURE.  
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•	Lorsque vous utilisez 
les vitesses manuelles, 
commencez à mixer à 
la vitesse LOW. Une fois 
les ingrédients intégrés, 
ajustez la vitesse si 
nécessaire. 

SÉCURITÉ DU PICHET 
DE MÉLANGE : 
 
L'utilisation correcte du 
pichet de mélange est 
importante pour le bon 
fonctionnement de votre 
nutribullet®. L'utilisation du 
pichet de mélange sans 
respecter ces instructions 
peut entraîner des 
blessures corporelles, des 
dommages matériels ou 
l'endommagement de 
l'appareil.

•	Utilisez uniquement le 
pichet de mélange avec 
le couvercle de pichet 
bien verrouillé et le bec 
verseur fermé.

•	Avant de mixer, vérifiez 
que les fentes d'aération 
du couvercle de pichet 
sont propres et ne sont 
pas obstruées. Les 
fentes bouchées ou 
obstruées pressuriseront 
le contenu, ce qui peut 
causer l'échappement 
de vapeur chaude ou 
d'éclaboussures lors de 
l'ouverture.

•	Pour les recettes 
requérant l'incorporation 
de certains ingrédients en 
cours de mixage, ajoutez 
d'abord les ingrédients 
de base, fermez le 
couvercle de pichet, puis 
commencez à mixer. 
Une fois les ingrédients 
bien mixés, dévissez 
le bouchon ventilé et 
versez les ingrédients à 
ajouter dans le mélange. 
Si votre mélange est 
chaud ou tiède, faites 
attention lorsque vous 
ouvrez le bouchon ventilé 
en l'ouvrant lentement. 
Remettez toujours en 
place le bouchon ventilé 
lorsque vous avez fini 
d'ajouter des ingrédients.

•	Ne faites JAMAIS entrer 
en contact vos mains ou 
des ustensiles comme les 
spatules ou les cuillères 
avec les lames durant 
le fonctionnement. Vous 
risqueriez d'endommager 
l'appareil, de briser le 
pichet de mélange et 
de provoquer de graves 
blessures corporelles ou 
des dégâts matériels.

•	UTILISEZ UNIQUEMENT LE 
POUSSOIR FOURNI avec 
votre nutribullet® pour 
pousser les ingrédients 
plus proches de la lame 
à travers l'ouverture 
du couvercle. N'utilisez 

JAMAIS le poussoir 
sans le couvercle de 
pichet. Le poussoir est 
spécifiquement conçu 
pour éviter le contact 
avec la lame à travers 
le couvercle de pichet. Il 
est possible d'utiliser un 
grattoir mais uniquement 
lorsque l'appareil ne 
fonctionne pas et que la 
lame est à l'arrêt complet.

SÉCURITÉ GÉNÉRALE 
DE LA LAME :
	 AVERTISSEMENT ! LES 

LAMES SONT  
TRANCHANTES ! 
MANIPULEZ-LES AVEC 
PRÉCAUTION POUR 
ÉVITER DE VOUS 
BLESSER. LES PRODUITS 
NON ALIMENTAIRES ET 
LES INGRÉDIENTS DURS 
PEUVENT ENDOMMAGER 
LES LAMES. INSPECTEZ 
RÉGULIÈREMENT LES 
LAMES ET CESSEZ 
L'UTILISATION SI ELLES 
SONT ENDOMMAGÉES 
OU NE TOURNENT 
PAS CORRECTEMENT. 
UTILISER L'APPAREIL 
SANS RESPECTER 
LES PRÉSENTES 
INSTRUCTIONS 
RELATIVES AUX LAMES 
PEUT ENTRAÎNER 
DES BLESSURES 
CORPORELLES, DES 

DOMMAGES MATÉRIELS 
OU ENDOMMAGER 
L'APPAREIL.

	  
NE RANGEZ PAS 
L'APPAREIL AVEC LA 
LAME MISE À NU. 
TOUJOURS COUVRIR 
LA LAME EXPOSÉE 
AVEC LA TASSE OU LE 
COUVERCLE DE PICHET. 
LES LAMES EXPOSÉES 
PRÉSENTE UN RISQUE DE 
LACÉRATION POUVANT 
CAUSER DES BLESSURES 
CORPORELLES GRAVES.

•	METTEZ toujours 
HORS TENSION et 
DÉBRANCHEZl'appareil 
et attendez l'arrêt 
complet de la lame avant 
de procéder au montage, 
démontage, changement 
d'accessoires ou 
nettoyage.

•	Serrez TOUJOURS bien 
la lame d'extraction sur 
la tasse pour éviter les 
fuites. En cas de fuite, 
éteignez ou débranchez 
l'appareil et laissez 
le moteur s'arrêter 
complètement avant de 
retirer l'accessoire.

•	NE pilez PAS de glace. 
Votre nutribullet® n'est 
pas conçu pour piler de 
la glace, ce qui pourrait 
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briser la tasse ou le pichet 
de mélange et causer des 
blessures  
ou des dommages. 
Utilisez toujours 
su�samment 
d'ingrédients liquides 
lorsque vous mixez.

•	Ne surchargez pas la 
tasse ni le pichet car cela 
pourrait empêcher  
les lames de tourner.

•	N'essayez pas de moudre 
des ingrédients secs tels 
que graines, céréales 
ou café, au risque 
d'endommager le moteur 
et/ou les lames. 

•	ÉVITEZ TOUT CONTACT 
AVEC LES PIÈCES 
MOBILES ! Gardez les 
mains et les ustensiles 
à l'écart de la lame 
pour réduire le risque 
de blessures graves ou 
d'endommagement de 
l'appareil.

•	NE placez JAMAIS la 
lame d'extraction ni 
aucune autre pièce ou 
accessoire sur le panier 
inférieur du lave-vaisselle 
et n'utilisez pas le cycle 
désinfectant ou chau�ant 
pendant le nettoyage des 
composants au lave-
vaisselle.

•	Inspectez régulièrement 
la lame. Si les lames ne 
tournent pas librement 
ou sont endommagées, 

cessez immédiatement 
d'utiliser l'appareil et 
contactez le service 
clientèle. Pour une 
performance optimale, 
nous recommandons de 
remplacer la lame tous 
les 6 mois ou selon les 
besoins, en fonction de 
l'utilisation.

•	L'utilisation de pièces 
incompatibles ou de 
pièces de rechange 
disponibles à la revente 
sur le marché peut 
endommager votre 
nutribullet® ou créer 
des risques de sécurité 
susceptibles de provoquer 
des blessures ou des 
dommages. Lorsque 
vous commandez des 
pièces de rechange, 
utilisez toujours des 
pièces et des accessoires 
nutribullet® d'origine 
en les commandant 
sur nutribullet.nl /.be 
ou contactez le service 
clientèle au : 088 - 
7461001.

 
SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE : 
 
La modification, l'utilisation 
incorrecte et le non-
respect des instructions 
concernant l'installation, 
l'utilisation et l'entretien de 
votre nutribullet® peuvent 
accroître les risques de 

dommages matériels,  
de blessures graves ou de 
décès.

•	N'utilisez JAMAIS cet 
appareil dans des pays 
ou des endroits où les 
normes électriques ou 
les types de prises sont 
di�érents.

•	N'utilisez PAS l'appareil 
avec un convertisseur 
de tension en raison 
du risque de court-
circuit électrique, 
d'incendie ou de choc 
électrique, entraînant 
des blessures corporelles 
ou l'endommagement du 
produit.

•	N'utilisez pas l'appareil 
si le cordon, la fiche ou 
le bloc moteur ont été 
immergés dans l'eau ou 
dans d'autres liquides. 

•	N'utilisez pas l'appareil 
dans un endroit humide 
ou susceptible de le 
devenir. Tout écoulement 
de liquide important 
sur, sous ou autour du 
bloc moteur doit être 
nettoyé et séché avant 
de brancher et d'utiliser 
l'appareil.

•	N'essayez pas de 
brancher l'appareil sur 
une prise électrique 
quand vos mains sont 
mouillées.

•	Évitez le contact avec 
l'écran tactile quand 
l'icône d'alimentation est 
allumée afin d'empêcher 
une fonctionnement 
inopiné et inattendu de 
l'appareil.

•	Ne modifiez pas le cordon 
électrique  
d'une quelconque façon.

•	Ne faites jamais 
fonctionner un appareil 
dont le cordon ou la 
fiche est endommagé(e). 
Le cordon électrique 
et la fiche ne peuvent 
pas être remplacés. 
En cas de dommage, 
tout l'appareil doit être 
remplacé. Pour obtenir 
de l'aide, contactez le 
service clientèle au 088 - 
7461001.

•	Ne laissez pas le cordon 
électrique approcher 
ou toucher des surfaces 
chaudes, des sources de 
chaleur ou des flammes, 
y compris une cuisinière.

•	Ne laissez pas le cordon 
électrique pendre sur le 
bord d'une table ou d'un 
plan de travail.  

•	Ne pas tirer, tordre ou 
endommager le cordon 
d'alimentation.

•	La surcharge en glaçons 
ou autres ingrédients 
de l'appareil peut 
entraîner une surchau�e 
moteur et déclencher le 
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disjoncteur thermique. Si 
le disjoncteur thermique 
interne arrête le moteur, 
débranchez le bloc 
moteur et laissez-le 
refroidir pendant une 
heure avant d'essayer 
de l'utiliser à nouveau. 
Le disjoncteur thermique 
se réinitialise dès que 
l'appareil est débranché 
et que le disjoncteur 
thermique est refroidi.

•	DÉBRANCHEZ toujours 
votre nutribullet® lorsqu'il 
n'est pas utilisé, et 
lors de l'assemblage, 
du démontage, du 
changement d'accessoire 
ou du nettoyage.

•	Ne tirez JAMAIS sur le 
cordon d'alimentation 
pour débrancher 
l'appareil. Pour 
débrancher le cordon, 
saisissez la fiche et tirez-
la de la prise murale.

•	L'utilisation de pièces 
incompatibles ou de 
pièces de rechange 
disponibles à la revente 
sur le marché peut 
endommager votre 
nutribullet® ou créer 
des risques de sécurité 
susceptibles de provoquer 
des blessures ou des 
dommages. Lorsque 
vous commandez des 
pièces de rechange, 
utilisez toujours des 

pièces et des accessoires 
nutribullet® d'origine 
en les commandant sur 
nutribullet.nl /.be 
ou contactez le service 
clientèle au 088 - 7461001. 

VENTILATION :
•	N'obstruez JAMAIS les 

orifices de ventilation 
situés sous le bloc moteur  
de votre nutribullet®. Les 
orifices situés sous le 
bloc moteur doivent être 
exempts  
de poussière et de 
peluches et ne doivent 
jamais être obstrués. 
L'obstruction des orifices 
de ventilation peut 
entraîner une surchau�e 
du moteur présentant 
un risque d'incendie 
susceptible d'entraîner 
des dommages matériels, 
des blessures graves ou la 
mort.

•	Faites TOUJOURS 
fonctionner le nutribullet® 
sur une surface plane en 
ménageant de l'espace 
sous et autour du bloc 
moteur pour que l'air 
puisse bien circuler. Des 
orifices de ventilation sont 
présents en dessous de 
l'appareil pour assurer 
le bon fonctionnement 
du moteur et éviter toute 
surchau�e.

•	Ne placez JAMAIS votre 
nutribullet® sur  
des articles inflammables 
tels que journaux, 
nappes, serviettes, 
torchons, sets de table 
ou autres matériaux 
similaires.

 
SÉCURITÉ MÉDICALE :
Consultez toujours votre 
médecin pour toute 
question relative à la 
santé et à la nutrition. Les 
informations contenues 
dans le présent guide 
d'utilisation et le livret de 
recettes qui l'accompagne, 
et/ou les recettes 
disponibles en ligne sont 
des suggestions et des 
idées générales,  
et ne sont pas censées 
remplacer les conseils de 
votre médecin.  
 
INTERACTIONS 
MÉDICAMENTEUSES :
•	Si vous prenez 

des médicaments, 
en particulier des 
ypocholestérolémiants, 
des anticoagulants, des 
médicaments pour la 
tension artérielle, des 
tranquillisants ou des 
antidépresseurs, veuillez 
consulter votre médecin 
avant d'essayer l'une des 

recettes contenues dans 
le livret de recettes ou les 
recettes publiées en ligne. 

•	Suivez TOUJOURS 
les instructions 
de maintenance 
et d'entretien 
recommandées dans 
le présent guide 
d'utilisation.

•	NE faites JAMAIS 
fonctionner votre 
nutribullet® quand un 
ou plusieurs composants 
sont endommagés. En cas 
de dysfonctionnement, 
cessez immédiatement 
d'utiliser votre nutribullet® 
et contactez le service 
clientèle au 088 - 
7461001. Pour tous 
commentaires, questions 
ou soucis, veuillez vous 
rendre à l'adresse 
suivante nutribullet.nl 
/.be ou appelez le service 
clientèle.

!Conservez  
ces instructions !
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Les confi gurations du produit peuvent varier. Pour voir notre liste complète 

d'accessoires nutribullet®, rendez-vous sur le site nutribullet.nl /.be

Éléments inclus.

bloc moteur 
1500 WATTS

couvercle à 
emporter

pichet

tasse, 900 ml

couvercle de pichet 
avec bouchon 

ventilé

poussoir

lame d'extraction 
easy-twist deluxe

Guide d'assemblage.

tasse 
nutribullet® 

bouchon de 
couvercle 

ventilé

couvercle 
de pichet

bec verseur 
facile

poussoir

lame 
d'extraction

pichet

panneau de 
commande

lame intégrée

bloc 
moteur

pieds à 
ventouse
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Panneau de commande.

AUTO
Le bouton AUTO lance un 
cycle entièrement automatisé 
qui détermine la durée, la vitesse 
et le paramètre nécessaire pour 
mixer les ingrédients de façon 
optimale.

REMARQUE : N'importe quelle des 
5 vitesses ou le programme AUTO
peuvent être utilisés avec les tasses 
individuelles et le pichet de mélange. 
En mixant avec les tasses individuelles, 
l'appareil s'arrêtera automatiquement 
après 60 secondes de mixage.

PUISSANCE
Le bouton de marche allume 
l'appareil et illumine le 
panneau de commande.

+
Le bouton + augmente la 
vitesse de mixage entre 1 et 5. 
Les vitesses de mixage doivent 
être défi nies avant le mixage et 
peuvent être changées à tout 
moment durant le processus de 
mixage.

—
Le bouton — réduit la vitesse 
de mixage entre 1 et 5. Les 
vitesses de mixage doivent être 
défi nies avant le mixage et 
peuvent être changées à tout 
moment durant le processus de 
mixage.

BLEND
Le bouton BLEND (cercle plein) 
active le mixage pour les 
vitesses manuelles. Appuyez sur 
le bouton BLEND une fois pour 
commencer le mixage, et une 
seconde fois pour arrêter.

PULSE
Le bouton PULSE (cercle en 
pointillés) active la fonction 
de mixage PULSE. Défi nissez 
votre vitesse de mixage, puis 
appuyez sur le bouton PULSE
pour un contrôle total de la 
durée du mixage. Appuyez 
et lâchez rapidement pour 
mixer par courtes impulsions, 
ou restez appuyé(e) pour un 
mixage prolongé.

MINUTEUR
Un minuteur à LED indique la 
durée du cycle de mixage pour 
contrôler la durée de 
vos mixages. Les programmes 
de mixage manuels et AUTO
a�  chent le minuteur durant le 
mixage. Le réglage de la vitesse 
est a�  ché dans la barre de 
statut au-dessus du décompte.
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• Assurez-vous que le bloc moteur est 

branché.

• Ne tentez PAS d'utiliser le pichet 

de mélange sur l'appareil sans le 

couvercle de pichet et le bouchon 

ventilé.

• Ne faites jamais fonctionner 

l'appareil à vide.

• Ne pas mettre les accessoires de 

l'appareil au four à micro-ondes car 

ils pourraient être endommagés.

• Ne jamais laisser l'appareil sans 

surveillance lorsqu'il est en cours 

d'utilisation. Faites très attention 

lorsque vous mixez des liquides 

chauds dans le pichet.

AVERTISSEMENT ! ATTACHEZ
TOUJOURS LE COUVERCLE DE 
PICHET ET LE BOUCHON VENTILÉ 
AU PICHET AVANT DE MIXER LES 
LIQUIDES CHAUDS POUR ÉVITER 
LES ÉCLABOUSSURES POUVANT 
CAUSER DES BRÛLURES ET DES 
BLESSURES CORPORELLES. 
LE BOUCHON DE COUVERCLE 
EST VENTILÉ POUR LIBÉRER LA 
VAPEUR ET LA PRESSION TOUT 
EN VOUS PROTÉGEANT DES 
ÉCLABOUSSURES. QUAND VOUS 
MIXEZ DES INGRÉDIENTS CHAUDS, 
NE PLACEZ PAS VOS MAINS 
PRÉS DU BOUCHON VENTILÉ 
CAR LA VAPEUR CHAUDE ET LES 

ÉCLABOUSSURES PEUVENT CAUSER 
DES BRÛLURES CORPORELLES.  

POUR LES RECETTES NÉCESSITANT 
D'INTÉGRER CERTAINS 
INGRÉDIENTS DURANT LE MIXAGE, 
RETIREZ LE BOUCHON VENTILÉ 
ET VERSEZ LES INGRÉDIENTS 
DANS LE MÉLANGE. FAITES 
PARTICULIÈREMENT ATTENTION 
QUAND VOUS AJOUTEZ DES 
INGRÉDIENTS AUX INGRÉDIENTS 
CHAUDS, CAR L'ÉCHAPPEMENT DE 
VAPEUR OU D'ÉCLABOUSSURES 
PEUT PRÉSENTER UN RISQUE DE 
BLESSURE. NE DÉPASSEZ PAS LA 
LIGNE MAX QUAND VOUS AJOUTEZ 
D'AUTRES INGRÉDIENTS. REMETTEZ 
TOUJOURS EN PLACE LE BOUCHON 
VENTILÉ APRÈS AVOIR AJOUTÉ LES 
INGRÉDIENTS.

COMMENCEZ TOUJOURS LE CYCLE 
DE MIXAGE À VITESSE BASSE, 
AUGMENTEZ LA VITESSE UNE FOIS 
LES INGRÉDIENTS INCORPORÉS 
ET LE MÉLANGE UNIFORME.

AVERTISSEMENT ! N'UTILISEZ 
JAMAIS UN ACCESSOIRE DE TASSE 
NUTRIBULLET® POUR MIXER LES 
INGRÉDIENTS CHAUDS, TIÈDES 
OU GAZEUX. CELA POURRAIT 
PRESSURISER ET LIBÉRER LE 
CONTENU CHAUD À L'OUVERTURE 
ET CAUSER DES BLESSURES 
CORPORELLES ET DES DOMMAGES 
GRAVES.

Mixer avec 
le pichet.

N'OUBLIEZ PAS CES 
PRÉCAUTIONS IMPORTANTES 
LORS DE L'UTILISATION DE 
L'APPAREIL :

1 Placez le bloc moteursur 
une surface propre, sèche 
et plate, comme un plan de 
travail ou une table.

2 Placez le pichet sur une 
surface plane, sèche et 
propre, et ajoutez les 
ingrédients dans le pichet. 
Assurez-vous que les liquides 
ne dépassent pas la ligne 
MAX inférieure (1,5 litres) et 
que les ingrédients solides 
ne dépassent pas la ligne 
MAX supérieure (1,8 litres).

4 Placez le pichet sur le bloc 
moteur avec la poignée 
pointant directement vers 
le panneau de commande. 
Tournez dans le sens des 
aiguilles d'une montre pour 
verrouiller le pichet en 
place. (On entend un clic 
lorsqu'il est en place.) 

3 Fixez le couvercle de pichet 
avec le bouchon ventilé 
sur le pichet avec le bec 
verseur à l'opposé de la 
poignée. Le couvercle de 
pichet avec le bouchon 
ventilé se met en 
place quand il est bien 
placé sur le pichet.

REMARQUE : Si vous êtes gaucher, la poignée doit 
faire face au centre du panneau de commande et 
le pichet doit être inséré dans le sens des aiguilles 
d’une montre.
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7 Appuyez sur les boutons

+ ou - pour augmenter 
ou réduire les vitesses de 
mixage. Appuyez sur le 
cercle plein pour lancer un 
cycle de mixage. Appuyez 
sur le cercle en pointillés
pour un mixage pulsé. 
Appuyez sur AUTO pour un 
cycle de mixage automatisé 
à grande vitesse. 

8 Une fois le cycle de mixage 
terminé, attendez que les 
lames s'arrêtent de tourner.

6 Appuyez sur le bouton 
marche/arrêt pour mettre 
l'appareil ne marche. 
Vous verrez le panneau de 
commande s'allumer.

5 Branchez le cordon 
d'alimentation du bloc 
moteur à une prise 
électrique.

REMARQUE : Appuyez sur les boutons 
cercle plein ou AUTO de nouveau pour 
mettre en pause ou arrêter un cycle de 
mixage.

9 Appuyez sur le bouton 
marche/arrêt pour éteindre 
l'appareil. 

10 Faites tourner le pichet 
dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre pour 
déverrouiller, puis retirez-le 
du bloc moteur. Versez et 
dégustez !



9594

1 Placez le bloc moteursur 
une surface propre, sèche 
et plate, comme un plan de 
travail ou une table.

2 Ajoutez les ingrédients dans 
la tasse nutribullet®.

AVERTISSEMENT ! Ne 
pas dépasser la quantité 
maximale de remplissage ! 
Pour éviter les fuites, ne 
dépassez pas la ligne MAX.

AVERTISSEMENT ! NE MIXEZ 
JAMAIS DES INGRÉDIENTS CHAUDS 
OU TIÈDES DANS LES TASSES 
NUTRIBULLET®. L'UTILISATION DE 
LA TASSE POUR MÉLANGER DES 
INGRÉDIENTS CHAUDS OU TIÈDES 
PEUT ENTRAÎNER LA SÉPARATION 
DE LA TASSE. CELA RISQUE 
DE PROVOQUER L'EXPULSION 
DE LIQUIDES CHAUDS OU 
L'EXPOSITION DES LAMES, DEUX 
SITUATIONS À RISQUE DE GRAVES 
BLESSURES CORPORELLES OU DE 
DOMMAGES MATÉRIELS. 

UTILISEZ UNIQUEMENT LE 
PICHET VENTILÉ POUR MIXER 
LES INGRÉDIENTS CHAUDS OU 
TIÈDES. 

NE MIXEZ PAS PENDANT PLUS 
D'UNE MINUTE.

NE REMPLISSEZ PAS DE GLAÇONS 
EN EXCÈS.  UTILISEZ TOUJOURS 
SUFFISAMMENT D'INGRÉDIENTS 
LIQUIDES. 3 Visser la lame 

d'extraction sur la tasse
pour qu'elle soit bien en 
place. 

4 Retournez la tasse et 
placez-la sur le bloc 
moteur, vissez délicatement 
dans le sens des aiguilles 
d'une montre pour 
verrouiller.

5 Branchez le cordon 
d'alimentation du bloc 
moteur à une prise 
électrique.

6Appuyez sur le bouton 
marche/arrêt pour mettre 
l'appareil ne marche. 
Vous verrez le panneau de 
commande s'allumer.

Mixer avec la tasse.
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Entretien et maintenance.

9 Appuyez sur le bouton
marche/arrêt pour éteindre 
l'appareil.

10 Déverrouillez la tasse en la 
faisant tourner dans le sens 
inverse des aiguilles d'une 
montre. Vous entendrez un 
clic. 

AVERTISSEMENT ! Ne mixez 
PAS de liquides chauds ou 
tièdes dans la tasse.

AVERTISSEMENT ! Ne mixez 
pas pendant plus d'une 
minute.

96

7 Appuyez sur les boutons

+ ou - pour augmenter 
ou réduire les vitesses de 
mixage. Appuyez sur le 
cercle plein pour lancer un 
cycle de mixage. Appuyez 
sur le cercle en pointillés
pour un mixage pulsé. 
Appuyez sur AUTO pour un 
cycle de mixage automatisé 
à grande vitesse. 

REMARQUE : Appuyez sur les 
boutons cercle plein ou AUTO de 
nouveau pour mettre en pause ou 

arrêter un cycle de mixage.

8 Une fois le cycle de mixage 
terminé, attendez que les 
lames s'arrêtent de tourner.

Voici comment nettoyer votre nutribullet® :

1 ÉTEIGNEZ TOUJOURS 
L'APPAREIL et 
DÉBRANCHEZ le bloc 
moteur de sa source 
d'alimentation. Ne tentez 
pas de manipuler l'appareil 
avant que toutes ses pièces 
n'arrêtent de bouger ! Cela 
comprend le montage et le 
démontage, le changement 
d'accessoires durant le 
nettoyage, et tout moment 
où vous laissez l'appareil 
sans surveillance.

2 Détachez le pichet ou la 
tasse nutribullet® du bloc 
moteur.

3 Nettoyez les composants 
individuels (bloc moteur, 
pichet et tasse) comme 
recommandé dans les 
pages suivantes.
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bloc moteur, ce qui exposerait 
la lame et pourrait causer des 
blessures corporelles graves.

LAME D'EXTRACTION :
 

AVERTISSEMENT ! Les lames 
sont tranchantes ! Manipulez 
la lame d'extraction 
avec précaution lors du 
nettoyage ! 

•	 Nettoyez les lames 
immédiatement après 
chaque utilisation. En cas de 
résidus tenaces, utilisez une 
petite brosse ou une éponge. 
Après le nettoyage, laissez 
la lame d'extraction sécher 
complètement. 

•	 Ne retirez aucun composant 
de la lame d'extraction ; cela 
pourrait endommager la 
lame de façon permanente 
et entraîner des fuites lors du 
mixage. Si, au fil du temps, 
la lame d'extraction a du jeu 
ou est endommagée, vous 
pouvez commander une 
nouvelle lame en contactant 
le service clientèle au 088-
7461001. 

•	 Inspectez régulièrement 
la lame d'extraction. Si 
les lames ne tournent 
pas librement ou sont 
endommagées, cessez 
immédiatement d'utiliser 
l'appareil et contactez le 
service clientèle. Pour une 
performance optimale, nous 
recommandons de remplacer 
la lame tous les 6 mois ou 

PICHET NUTRIBULLET® :
	  

AVERTISSEMENT ! Les lames 
sont tranchantes ! Faites 
attention en nettoyant le 
pichet. 

•	 Le pichet passe au lave-
vaisselle. Nous vous 
recommandons de le rincer 
et de le frotter brièvement 
avec une brosse à vaisselle 
pour éliminer les résidus 
avant de le passer au lave-
vaisselle. N'utilisez JAMAIS le 
programme de désinfection 
pour laver le pichet car une 
chaleur aussi élevée pourrait 
déformer le plastique. 

•	 Si vous préférez, vous pouvez 
laver le pichet à la main avec 
de l'eau et du savon. Il se 
peut qu'un nettoyage plus 
intensif à l'aide d'une brosse à 
vaisselle ou d'une éponge soit 
nécessaire pour détacher les 
incrustations. 

•	 Vérifiez régulièrement que 
la structure du pichet et le 
filetage ne présentent pas de 
fissures, de craquelures ou de 
cassures. En cas de dommage, 
remplacez-le  
immédiatement pour éviter 
tout risque de blessure. 

	 AVERTISSEMENT ! N'UTILISEZ 
JAMAIS UN PICHET 
QUI NE S'ALIGNE PAS 
CORRECTEMENT AVEC LA 
LAME. Cela pourrait causer 
la séparation du pichet et du 

selon les besoins, en fonction 
de l'utilisation. 
 
AVERTISSEMENT ! Ne laissez 
jamais la lame d'extraction 
librement exposée pendant 
le stockage. Serrez 
TOUJOURS bien la lame 
d'extraction sur le pichet 
pour éviter les fuites. 

TASSES NUTRIBULLET® &  
COUVERCLES À EMPORTER :  
Ces articles peuvent être placés 
dans le panier supérieur du 
lave-vaisselle. Nous vous 
recommandons de les rincer et 
de les frotter brièvement avec 
une brosse à vaisselle pour 
éliminer les résidus avant de 
les passer au lave-vaisselle. 
N'utilisez JAMAIS  
le programme de désinfection 
pour laver les tasses car une 
chaleur aussi élevée pourrait  
déformer le plastique.
 
POUSSOIR : 

•	 Lavez toujours le poussoir 
à la main avec de l'eau et 
du savon. Il se peut qu'un 
nettoyage plus intensif 
à l'aide d'une brosse à 
vaisselle ou d'une éponge soit 
nécessaire pour détacher les 
incrustations. 

RÉSIDUS TENACES :
 
Si des ingrédients sèchent dans 
la tasse ou le pichet nutribullet®, 
remplissez le récipient d'eau à 

température ambiante (21 °C) 
jusqu'à la ligne MAX de liquides 
et ajoutez 1-2 gouttes de liquide 
vaisselle. Pour les tasses, vissez 
la lame d'extraction dessus 
et placez la tasse sur le bloc 
moteur. Misez sur LOW pendant 
20-30 secondes. Pour le pichet, 
attachez le couvercle de pichet 
avec le bouchon ventilé et 
placez le pichet sur le bloc 
moteur. Misez sur LOW pendant 
20-30 secondes ; cela devrait 
détacher les particules afin de 
les nettoyer à l'eau savonneuse.

RANGEMENT : 

Rangez le pichet nutribullet® à 
la verticale avec le couvercle 
de pichet fixé sur le dessus. Ne 
placez rien sur le couvercle de 
pichet. Conservez les autres 
pièces dans un lieu sûr où 
elles ne pourront pas être 
endommagées et ne pourront 
causer de blessures. 

 
Pièces de rechange.
Vous pourrez commander les 
pièces et accessoires optionnels 
sur notre site web nutribullet.
nl /.be ou en contactant notre 
service clientèle au 088-
7461001.



Rejoignez les 20 000 membres de  
Nutrilovers  
• Réductions exclusives sur les accessoires 
• Accès exclusif aux précommandes de nouveaux produits 
• Accès à des recettes équilibrées et bien plus 
• Une communauté inspirante pour un mode de vie sain

Abonnez-vous à notre newsletter sur www.nutribullet.nl |  
www.nutribullet.be et rejoignez notre communauté !

Vous aimez votre nutribullet® ? 
Partagez vos recettes et vos astuces ! Aimez et suivez-nous

Ajoutez #nutrilovers à vos publications

Faites passer le mot. 
Parrainez un ami ou faites-vous plaisir avec le code WELCOME10 
pour 10 % de réduction.

Accessoires nutribullet® . 
Chaque nutribullet® a ses propres lames et tasses dédiées. Utiliser 
les mauvaises pièces et les mauvais accessoires peut provoquer de 
l'usure.

Astuce : Nous vous recommandons de remplacer les lames tous les 
six mois ou au besoin pour une performance optimale.

Achetez vos lames et autres accessoires sur www.nutribullet.nl |  
www.nutribullet.be
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